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 1 Opphavsrett og ansvarsfraskrivelse
 Uponor har forberedt denne håndboken for installasjon og drift av systemet og alt innhold kun som informa-sjon. Innholdet i manualen (inkludert grafikk, logoer, ikoner, tekst og bilder) er kopibeskyttet og beskyttet av verdensomspennende kopibeskyttelseslover og proposisjoner. Du godtar å overholde alle lover for kopirettigheter i hele verden når du bruker manualen. Endringer eller bruk av innholdet i manualen til andre ting enn det som er tiltenkt er et brudd på Uponors kopibeskyttelse, varemerke og andre rettigheter.
 Grunnlaget for manualen er at sikkerhetshensynene blir overholdt og at Uponor Smatrix Move / Move PLUS, inkludert alle komponenter som er del av et slik system, som dekkes av manualen:
 • velges, planlegges, installeres og settes i drift av en lisensiert og kyndig planlegger og montør i henhold til gjeldende installasjonsinstruksjoner fra Uponor (ved installasjonstidspunktet) samt i henhold til alle gjeldende lover og regler for konstruksjon og rørlegging, samt andre krav og retningslinjer.
 • ikke utsettes for temperaturer, trykk og / eller spenning som overstiger grensene som er merket på produktet eller oppgitt i instruksjoner fra Uponor (hverken midlertidig eller kontinuerlig).
 • forblir på sitt opprinnelige monteringssted og ikke repareres, byttes eller endres uten skriftlig samtykke fra Uponor.
 • er koblet til drikkevannskilde eller tilsvarende rørlegging, oppvarming og / eller kjøleprodukter godkjent eller angitt av Uponor.
 • ikke er koblet til eller brukt med produkter, deler eller komponenter som ikke er levert fra Uponor, med unntak av slike som er godkjent eller angitt av Uponor.
 • ikke viser tegn på endringer, feil bruk, utilstrekkelig vedlikehold, feil lagring, manglende ettersyn eller skader før installasjon og idriftsettelse.
 Selv om Uponor anstrenger seg for å sikre at manualen er nøyaktig, gir Uponor ingen garantier for informa-sjonen i den. Uponor forbeholder seg retten til å endre spesifikasjoner og funksjoner som beskrives her, eller avslutte produksjonen av Uponor Smatrix Move / Move PLUS som beskrives, når som helst, uten ytterligere for-varsel. Manualen leveres "som den er" uten noen form for garanti, hverken direkte eller indirekte. Informasjo-nen bør bekreftes eksternt før den brukes.
 Så langt det er lovlig fraskriver Uponor seg alle garantier, uttalte eller pålagte, inkludert, men ikke begrenset til pålagte salgsgarantier, gitte spesielle tilfeller og ikke-krenkelser.
 Denne ansvarsfraskrivelsen gjelder for, men er ikke begrenset til, manualens nøyaktighet, pålitelighet og riktighet.
 Uponor skal ikke under noen omstendighet stilles ansvarlig for indirekte, spesielle, uheldige eller konsekvensmessige skader eller tap som følge av bruk eller manglende bruk av materialer eller informasjon i manualen. Uponor skal heller ikke stå ansvarlig for feil, utelatelser eller andre mang-ler i manualen, selv om Uponor har blitt gjort oppmerksom på muligheten for slike skader.
 Denne ansvarsfraskrivelsen og innholdet i manualen begrenser ikke kundenes grunnleggende rettigheter.
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 Denne installasjons- og bruksanvisningen beskriver hvordan systemkomponenter installeres og brukes.
 2.1 Sikkerhetsinstrukser
 Advarsler som brukes i denne manualen
 Følgende symboler brukes i denne manualen for å indikere spesielle forholdsregler når Uponor-utstyr installeres og brukes:
 Advarsel!Fare for skade. Å ignorere advarsler kan føre til personskade eller skader på komponenter.
 Forsiktig!Å ignorere advarsler kan føre til funksjonsfeil.
 Sikkerhetstiltak
 Overhold følgende tiltak når du installerer eller bruker Uponor-utstyr:
 • Les og følg instruksjonene i installasjons- og brukermanualen.
 • Installasjonen må utføres av en kvalifisert person i henhold til lokale forskrifter.
 • Det er forbudt å gjøre forandringer eller modifika-sjoner som ikke er spesifisert i denne manualen.
 • All strømtilførsel må slås av før det påbegynnes noen form for kopling.
 • Ikke bruk vann for å rengjøre Uponor-komponenter.
 • Ikke utsett Uponor-komponenter for brannfarlig damp eller gass.
 Uponor tar ikke ansvar for skader eller funksjonssvikt som kan oppstå hvis disse instruksjonene ikke følges.
 Strøm
 Advarsel!Uponor-systemet bruker 230 V AC, 50 Hz strøm. Hvis det oppstår en nødsituasjon, må strømmen kobles fra umiddelbart.
 Tekniske begrensninger
 Forsiktig!For å unngå forstyrrelser, må installasjons-/ datakabler ikke ligge i nærheten av strømkabler som fører mer enn 50 V.
 2.2 Begrensninger for radiooverføring
 Uponor-systemet bruker radiooverføring. Frekvensen som brukes er reservert for liknende utstyr, og sjansen for forstyrrelser fra andre radiokilder er svært liten.
 Det kan allikevel hende i enkelte sjeldne tilfeller at det ikke er mulig å etablere perfekt radiokommunikasjon. Overføringsrekkevidden er dekkende for det meste av utstyret, men hver bygning har forskjellige hindringer som påvirker radiokommunikasjon og maksimal over-føringslengde. Hvis det er kommunikasjonsproblemer, anbefaler Uponor å flytte antennen til en mer optimal plassering for å løse spesielle problemer.
 2.3 Korrekt avhending av dette produktet (EE-avfall)
 LEGG MERKE TILGjelder i EU og andre europeiske land med kildesortering.
 Når dette merket vises på produktet eller i veiledninger, indikerer det at produktet ikke må kastes i husholdningsavfall. For å unngå
 miljøskader og helseskader som følge av ukontrollert avfallshåndtering må disse skilles fra andre typer avfall og leveres til resirkulering slik at materialet kan brukes på nytt.
 Private brukere bør enten kontakte forhandleren hvor produktet ble kjøpt eller kommunen for å få informasjon om hvor produktene kan leveres til resirkulering.
 Bedriftsbrukere bør kontakte leverandøren sin og samtidig undersøke betingelsene i kjøpskontrakten. Dette produktet må ikke kastes sammen med annet avfall.
 2 Forord
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 3 Uponor Smatrix Move/Move PLUS
 Uponor Smatrix Move/Move PLUS er et primært tempera- turkontrollsystem for oppvarmings- og kjøleinstallasjoner med gulvvarme, radiatorer, gulvkjøling og lignende. Kom-fort, brukervennlighet og temperaturkontroll i hjemmet kan kombineres gjennom de ulike komponentene.
 Begge systemer bruker samme kontroller i ulike pakker slik at det oppnås en rekke bruksområder.
 Eksempel: Move PLUS-kontrolleren leveres med en ek-stern antenne og en trådløs termostat, slik at systemet blir allsidig, får redusert responstid og muliggjør integrasjon med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system.
 LEGG MERKE TILEt Move-system kan oppgraderes til Move PLUS-system med en ekstra antenne og en trådløs termostat.
 3.1 Systemoversikt
 Uponor Smatrix MoveUponor Smatrix Move brukes til å styre et oppvarmings-system. Består av en kontroller, en kablet uteføler og en tilførsels-/returføler. Kontrolleren styrer temperaturen i tilførselsvannet ved å styre blandeventilaktuatoren. I tillegg kan systemet styre en sirkulasjonspumpe.
 Uponor Smatrix Move PLUSUponor Smatrix Move PLUS brukes til å styre et opp-varmings- og kjølesystem. Består av en kontroller med en ekstern antenne, en uteføler, en tilførselsføler og en trådløs termostat. Kontrolleren styrer temperaturen i tilførselsvannet ved å styre blandeventilaktuatoren. I tillegg kan systemet styre en sirkulasjonspumpe.
 Uponor Smatrix Move PLUS kan bruke ulike typer ter-mostater. Termostatene er utformet for maksimal kom-fort og kommuniserer med kontrolleren ved hjelp av radiolink. Man kan bruke to ulike typer Uponor Smatrix Wave-termostater i samme installasjon. En av disse ter-mostatene kan kun brukes som trådløst tilkoblingspunkt for utetemperaturføleren.
 3.2 Eksempel på et system
 Uponor Smatrix MoveIllustrasjonen under viser Uponor Smatrix Move med flere installasjonsalternativer.
 AB
 C
 DE
 G
 F
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Move Kontroller H X-157 Kablet (kontroller X-157)
 B Uponor Smatrix Temperaturføler utendørs S-1XX (uteføler S-1XX)
 C Uponor Smatrix Move Temp.føler tur/retur S-152 (returføler S-152)
 D Uponor Smatrix Move Temp.føler tur/retur S-152 (tilførselsføler S-152)
 E Sirkulasjonspumpe
 F Shuntventil
 G Rør til/fra varmekilde
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 Uponor Smatrix Move PLUSIllustrasjonen under viser Uponor Smatrix Move PLUS med flere installasjonsalternativer og en termostat.
 A
 D
 CB
 EF
 I
 H
 H
 G
 J
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Move PLUS Kontroller H/C X-158 Radio (kontroller X-158)
 B Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168 (digital termostat T-168)
 C Uponor SPI Smatrix Move PLUS Antenne A-155 Radio (antenne)
 D Uponor Smatrix Temperaturføler utendørs S-1XX (uteføler S-1XX)
 E Uponor Smatrix Move Temp.føler tur/retur S-152 (tilførselsføler S-152)
 F Sirkulasjonspumpe
 G Shuntventil
 H 3-veis bryterventil, ekstrautstyr i oppvarmings-/kjøleinstallasjoner
 I Rør til/fra varmekilde
 J Rør til/fra kjølekilde
 3.3 Uponor Smatrix Move/Move PLUS-komponenter
 D
 E
 F
 G
 I
 A
 B
 C
 H
 Pos. Uponor-betegnelse Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Move Kontroller H X-157 Kablet
 Kontroller
 B Uponor Smatrix Move PLUS Kontroller H/C X-158 Radio
 Kontroller
 C Uponor SPI Smatrix Move PLUS Antenne A-155 Radio
 Antenne
 D Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168
 Programmerbar digital termostat med føler for relativ fuktighet
 E Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167 (digital termostat T-167)
 Digital termostat
 F Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166 (digital termostat T-166)
 Digital termostat
 G Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163 (termostat for offentlig miljø T-163)
 Termostat for offentlig miljø
 H Uponor Smatrix Temperaturføler utendørs S-1XX
 Føler for utetemperatur
 I Uponor Smatrix Move Temp.føler tur/retur S-152
 Temperaturføler for tilførsel eller retur
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 KontrollerKontrolleren styrer 3-veis ventilaktuator og sirkulasjons-pumpe som igjen påvirker mengden tilførselsvann for å justere både tilførsels- og innetemperaturene.
 Forsiktig!Kun 230 V ventilaktuatorer er kompatible med kontrolleren.
 Uponor Smatrix Move Kontroller H X-157 Kablet
 Uponor Smatrix Move Kontroller H X-157 Kablet bruker en utetemperaturføler, en tilførselstemperaturføler, eventuelt en returtemperaturføler og systemparametre for å styre systemet.
 Hovedkarakteristikker:
 • Kontroll av tilførselstemperatur til oppvarmingssystemer.
 • Oppvarmingskurve for utendørskompensasjon.
 • 3-veis ventilkontroll med status i display.
 • 2-veis ventilkontroll, spesiell aktuator, med status i display.
 • Sirkulasjonspumpekontroll med status i display.
 • Planlegging, forhåndsprogrammering til programmer som kan tilpasses.
 • Føler for utetemperatur, kablet.
 • Starte/stoppe varmekilde (fyrkjele og lignende).
 • Senker innetemperaturen med nattinnstilling (ECO-modus).
 Ekstrautstyr:
 • Veggmontert (skruer medfølger).
 Uponor Smatrix Move PLUS Kontroller H/C X-158 Radio
 Uponor Smatrix Move PLUS Kontroller H/C X-158 Radio bruker en utetemperaturføler, en tilførselstemperatur-føler, eventuelt en returtemperaturføler, informasjon fra registrerte trådløse termostater og systemparametre for å styre systemet.
 Hovedkarakteristikker:
 • Styring av tilførselstemperatur til oppvarmings- og/eller kjølesystemer med relativ luftfuktighetskontroll.
 • Oppvarmings- og kjølekurve
 • Ekstern antenne som må installeres vertikalt.
 • 3-veis ventilkontroll med status i display.
 • 2-veis ventilkontroll, spesiell aktuator, med status i display.
 • Oppvarmings-/kjøleutganger for bryterventiler.
 • Sirkulasjonspumpekontroll med status i display.
 • Planlegging, forhåndsprogrammering til programmer som kan tilpasses.
 • Enveiskommunikasjon med en romtermostat (ta imot informasjon fra termostaten).
 • Utetemperaturføler, trådløs (via en termostat) eller kablet (til kontrolleren).
 • Starte/stoppe oppvarmings- og/eller kjølekilden (fyrkjele, kjøler og lignende).
 • Senker innetemperaturen med nattinnstilling (ECO-modus).
 • Systemintegrering med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system.
 Ekstrautstyr:
 • Veggmontert (skruer medfølger).
 Kontrollerens komponenter
 Tegningen under viser kontrolleren og dens komponenter.
 F
 C
 E
 A
 B
 D
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Move Kontroller H X-157 Kablet
 Uponor Smatrix Move PLUS Kontroller H/C X-158 Radio
 B Uponor SPI Smatrix Move PLUS Antenne A-155 Radio (kun Move PLUS)
 C Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168 (kun Move PLUS)
 D Uponor Smatrix Temperaturføler utendørs S-1XX
 E Uponor Smatrix Move Temp.føler tur/retur S-152
 F Monteringsmaterialer
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 Termostater (kun Move PLUS)Termostatene kommuniserer med Move PLUS-kontrol- leren via radiobølger. Man kan bruke to ulike typer Uponor Smatrix Wave-termostater i samme installasjon. En av disse termostatene kan kun brukes som trådløst tilkoblingspunkt for utetemperaturføleren.
 Følgende Uponor Smatrix-termostater kan brukes i systemet:
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168
 Forsiktig!Du må ikke forsøke å koble Uponor Smatrix Base-termostater til kontrolleren. De passer ikke sammen, og de kan bli skadet.
 LEGG MERKE TILTermostaten påvirkes av temperaturen til omkringliggende flater og lufttemperaturen i rommet.
 Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166
 Termostaten viser romtemperaturen eller innstilt temperatur på displayet. Temperaturinnstillingene justeres ved hjelp av +/- knappene på forsiden.
 Hovedkarakteristikker:
 • Opplyst display, blir mørkt etter ca. 10 sekunder uten aktivitet.
 • Viser Celsius eller Fahrenheit.
 • Behov for oppvarming/kjøling og lavt batterinivå indikeres i displayet.
 • Viser programvareversjon under oppstart.
 • Settpunktområdet er 5–35 °C (innstilling for maks og min kan begrenses av andre systeminnstillinger).
 • Regulering av romtemperatur ved hjelp av eksterne temperaturfølere (ekstrautstyr).
 • Viser verdier fra temperaturfølere (ekstrautstyr) hvis de er tilkoblet og relevante romtemperaturjusterin-ger er aktivert.
 • Kan plasseres inntil 30 meter fra kontrolleren.
 Termostatens komponenter:
 Illustrasjonen under viser termostaten og dens komponenter.
 A
 EC
 BD F
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166
 B Veggbrakett
 C Stativ
 D Batterier (AAA 1,5 V)
 E Monteringsmaterialer
 F Tilkoblingsterminal
 Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167
 Termostaten viser romtemperaturen, innstilt temperatur eller relativ luftfuktighet på displayet. Temperaturinnstillingene justeres ved hjelp av +/- knappene på forsiden.
 Hovedkarakteristikker:
 • Opplyst display, blir mørkt etter ca. 10 sekunder uten aktivitet.
 • Viser Celsius eller Fahrenheit.
 • Behov for oppvarming/kjøling og lavt batterinivå indikeres i displayet.
 • Viser programvareversjon under oppstart.
 • Settpunktområdet er 5–35 °C (innstilling for maks og min kan begrenses av andre systeminnstillinger).
 • Regulering av romtemperatur ved hjelp av eksterne temperaturfølere (ekstrautstyr).
 • Viser verdier fra temperaturfølere (ekstrautstyr) hvis de er tilkoblet og relevante romtemperaturjusterin-ger er aktivert.
 • Grense for relativ luftfuktighet er indikert i displayet (krever integrering med et Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system).
 • Kan plasseres inntil 30 meter fra kontrolleren.
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 Termostatens komponenter:
 Illustrasjonen under viser termostaten og dens komponenter.
 A
 EC
 BD F
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167
 B Veggbrakett
 C Stativ
 D Batterier (AAA 1,5 V)
 E Monteringsmaterialer
 F Tilkoblingsterminal
 Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168
 Termostaten viser romtemperaturen, innstilt temperatur eller relativ luftfuktighet og tid på displayet. Innstillingene justeres ved hjelp av knappene +/– på forsiden. Andre programmerbare innstillinger inkluderer planlegging og individuelle nattsenking (rom-til-rom-basis) og lignende.
 Hovedkarakteristikker:
 • Opplyst display, blir mørkt etter ca. 10 sekunder uten aktivitet.
 • Viser Celsius eller Fahrenheit.
 • Behov for oppvarming/kjøling og lavt batterinivå indikeres i displayet.
 • Viser programvareversjon under oppstart.
 • Veiviser for innstilling av dato og klokkeslett ved nyinstallasjon eller etter tilbakestilling til fabrikkinnstillinger.
 • Alternativ for å stille inn klokkeslettet.
 • Settpunktområdet er 5–35 °C (innstilling for maks og min kan begrenses av andre systeminnstillinger).
 • Regulering av romtemperatur ved hjelp av eksterne temperaturfølere (ekstrautstyr).
 • Viser verdier fra temperaturfølere (ekstrautstyr) hvis de er tilkoblet og relevante romtemperaturjusterin-ger er aktivert.
 • Kan programmeres til å veksle mellom Comfort- og ECO-modus med justerbar tilbakestillingsverdi for ECO i rommet. Hvis ekstern timer er tilgjengelig, kan den brukes til å veksle mellom Comfort og ECO.
 • Grense for relativ luftfuktighet er indikert i displayet (krever integrering med et Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system).
 • Planlegging, forhåndsprogrammering til programmer som kan tilpasses.
 • Senker innetemperaturen fra rom til rom med tilbakestillingsverdi for nattsenking.
 • Kan plasseres inntil 30 meter fra kontrolleren.
 Termostatens komponenter:
 Illustrasjonen under viser termostaten og dens komponenter.
 A
 EC
 BD F
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168
 B Veggbrakett
 C Stativ
 D Batterier (AAA 1,5 V)
 E Monteringsmaterialer
 F Tilkoblingsterminal
 Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163
 Termostaten er utformet for bruk på offentlige steder, noe som betyr at skiven er skjult. Den må fjernes fra veggen før temperaturen kan justeres. Når den fjernes, utløses en alarm.
 Hovedkarakteristikker:
 • Juster temperatursettpunkt ved hjelp av et potensiometer på baksiden av termostaten.
 • Settpunktområdet er 5–35 °C (innstilling for maks og min kan begrenses av andre systeminnstillinger).
 • Ekstern temperaturføler (ekstrautstyr) kan kobles til termostaten.
 • DIP-bryter brukes til å velge mellom funksjon eller sensormodus for drift.
 • Aktiver eller deaktiver planlagt Comfort/ECO for sonen ved hjelp av en bryter på baksiden.
 • Kan plasseres inntil 30 meter fra kontrolleren.
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 Termostatens komponenter:
 Illustrasjonen under viser termostaten og dens komponenter.
 A
 D
 B
 C
 E
 Punkt Beskrivelse
 A Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163
 B Veggbrakett
 C Batterier (AAA 1,5 V)
 D Monteringsmaterialer
 E Tilkoblingsterminal
 3.4 Tilbehør
 Uponor tilbyr mye forskjellig tilbehør til bruk sammen med standardporteføljen.
 BA
 DE
 C
 LEGG MERKE TILTilbehør kan være inkludert i systemet.
 Punkt Komponent Beskrivelse
 A Festealternativer for termostat T-163, T-166, T-167, T-168
 Bordholder
 B Skruer
 C Uponor Smatrix Veggramme T-X A-1XX (veggramme T-X A-1XX)
 Veggramme for å dekke en del av veggen som er større enn den opprinnelige bakplaten. Brukes ved installasjon av termostat T-163, T-166, T-167, T-168
 D Uponor Smatrix Move Temp.føler tur/retur S-152
 Tilførsels-/returføler for bruk med kontrolleren
 E Uponor Smatrix Temp.føler gulv/ekstern S-1XX (gulv/ekstern føler S-1XX)
 Gulv/ekstern føler for bruk sammen med termostater T-163, T-167 og T-168
 3.5 Funksjoner
 Uponor Smatrix Move/Move PLUS brukes til å styre et gulvvarmesystem og/eller et kjølesystem i et hus.
 Uponor Smatrix MoveKontrolleren beregner tilførselstemperaturen ved hjelp av utetemperaturen og en oppvarmingskurve. Beregnet tilførselstemperatur sammenlignes med målt tilførsel-stemperatur. Hvis målt temperatur avviker fra beregnet temperatur, justerer kontrolleren mengden gjennom blandeventilen for å heve eller senke tilførsels- temperaturen.
 Uponor Smatrix Move PLUSKontrolleren beregner tilførselstemperaturen ved hjelp av utetemperaturen og en oppvarmingskurve. Beregnet tilførselstemperatur sammenlignes med målt tilførsel-stemperatur. Hvis målt temperatur avviker fra beregnet temperatur, justerer kontrolleren mengden gjennom blandeventilen for å heve eller senke tilførsels- temperaturen.
 Hvis det er en termostat i systemet, brukes den også til å justere mengden til referanserommet og for å nå settpunktet raskere.
 Når den målte temperaturen ved termostaten er lavere (oppvarmingsmodus) eller høyere (kjølemodus) enn temperatursettpunktet, opprettes og sendes det en beskjed til kontrolleren om at temperaturen må endres. Kontrolleren åpner aktuatoren i henhold til gjeldende driftsmodus og andre innstillinger. Når settemperaturen er nådd, lukkes aktuatoren.
 Oppvarmings- og kjølekurveOppvarmings- og kjølekurvene i Uponor Smatrix Move/Move PLUS-kontrolleren vises i diagrammet under. Diagrammet viser beregnet tilførselstemperatur for hver kurve ved ulike utetemperaturer. Kontrolleren bruker valgt kurve til å styre blandeventilen, som igjen justerer systemets tilførselstemperatur.
 80
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 1036 34 32 30 28 26 24 22 20 18 16 14 12 10 8 6 4 2 -2 -4 -6 -8 -10 -12 -14 -16 -18 -200
 0,2
 0,4
 0,60,70,8
 1
 1,2
 1,522,533,544,55
 Tilførselstemperatur
 Utetemperatur
 Valget av kurve avhenger av en kombinasjon av ulike faktorer, for eksempel hvor godt isolert huset er, geo-grafisk beliggenhet, type oppvarmings-/kjølesystem og lignende.
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 Eksempel:
 Et dårlig isolert hus som varmes opp med radiatorer krever en høyere kurveverdi enn et tilsvarende hus med gulvvarme.
 Kurvene i diagrammet begrenses også av maksimums- og minimumsparametre som er angitt i systemet (markert med ekstra tykke streker i diagrammet).
 Comfort- og ECO-modusMed den integrerte timeren i kontrolleren, kan temperatursettpunktene reguleres mellom to ulike temperaturer. Tilgjengelige moduser er Comfort, ECO (økonomi), og Holiday (kun kontroller). Se eksempler på Comfort og ECO nedenfor.
 0 h 00 24 h 0018 h 0012 h 006 h 00
 Komfort
 ECO
 natt morgen ettermiddag natt
 Diagrammet viser at systemet leverer oppvarming i komfort-modus på morgenen og ettermiddagen, og at systemet går inn i ECO-modus om natten og midt på dagen, når huset vanligvis er tomt.
 Oppvarmings-/kjøleavvik (kun Move PLUS)Uponor bruker avvikstemperatur for å justere settpunk-tene når det veksles mellom oppvarming og kjøling. Det gir bedre ytelse i systemet, samtidig som behovet for manuelle justeringer av settpunkt ved veksling mellom oppvarming og kjøling.
 Standardverdien er satt til 2 °C og brukes til å øke settpunktet ved veksling til kjøling. Ved veksling tilbake til oppvarming reduseres settpunktet.
 Funksjon for relativ luftfuktighet (kun Move PLUS som er integrert med annet system)For å unngå kondens i kjølesystemet anbefales det å måle den relative luftfuktigheten (RH) i referanse-rommet. Den relative luftfuktigheten måles med en termostat med RH-sensor.
 Termostaten sender gjeldende RH-verdi til en kontroller (Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS) som er integrert i Move PLUS-systemet. Verdien sammenlignes med angitte RH-grenser og justerer driftsparametre tilsvarende.
 Hvis RH-verdien er under grensen, fortsetter driften som normalt.
 Hvis verdien er over de angitte grensen, sendes informasjon om dette til termostaten, og et ikon som indikerer for høy RH, lyser. Deretter sender termostaten informasjonen til Move PLUS-kontrolleren via integra-sjonskoblingen.
 Når Move PLUS-kontrolleren får informasjon om for høy RH, lyser et ikon i displayet, og settpunktet økes med 0,1 °C per time. Kontrolleren fortsetter å øke settpunk-tet til RH-verdien er lavere enn en angitt grense i den integrerte kontrolleren. Ikonene som indikerer RH, slås av, og Move PLUS-kontrolleren begynner å redusere settpunktet med 0,1 °C per time til settpunktet er tilbake til normalt eller til RH-verdien er over grensen igjen.
 Se separat dokumentasjon for Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-systemet for informasjon om RH-grenser.
 SanntidsklokkeKontrolleren har en sanntidsklokke som gjør det mulig å få nøyaktig tidsplanlegging og andre timerinnstillinger.
 Systemintegrering med Wave/Wave PLUS-systemer (kun Move PLUS)Systemet kan dele temperaturdata og systemmoduser, for eksempel Comfort/ECO og oppvarming/kjøling, med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system.
 Integrasjonen aktiveres når termostaten registreres i kontroller og sentralenhet (Move PLUS og Wave, Wave PLUS, Space, eller Space PLUS).
 Se separat dokumentasjon for informasjon o hvordan termostaten registreres i et Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system.
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 4 Installere Uponor Smatrix Move/Move PLUS
 4.1 Installasjonsprosedyre
 Uponor Smatrix MoveUponor anbefaler at man følger prosessen som er beskrevet nedenfor, for å få best mulig resultat av installasjonen.
 Steg Fremgangsmåte Side
 1 Klargjøring før installasjon 12
 2 Installere Uponor Smatrix Move/Move PLUS kontroller
 19
 3 Fullføre installasjonen 37
 Uponor Smatrix Move PLUSUponor anbefaler at man følger prosessen som er beskrevet nedenfor, for å få best mulig resultat av installasjonen.
 Steg Fremgangsmåte Side
 1 Klargjøring før installasjon 12
 2 Installere Uponor Smatrix Move/Move PLUS kontroller
 19
 3 Installere Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-termostater og følere
 27
 4 Fullføre installasjonen 37
 4.2 Klargjøre for installasjon
 Før installasjonen påbegynnes:
 • Undersøk at innholdet i pakken stemmer med pakkseddelen. Se også avsnitt 3.3 Uponor Smatrix Move/Move PLUS-komponenter for identifikasjon av komponentene.
 • Undersøk om det skal installeres en ekstern føler med en kompatibel termostat (kun Move PLUS).
 • Studer koblingsskjemaet mot slutten av denne manualen.
 Følg disse retningslinjene for å finne best plassering for Uponor Smatrix Move/Move PLUS-komponenter:
 • Sørg for at kontrolleren kan installeres nær ventil-aktuatoren eller pumpen.
 • Sørg for at kontrolleren kan installeres i nærheten av et 230 V AC strømuttak, eller en koblingsboks som er koblet til hovedstrømmen hvis lokalt regelverk tilsier det.
 • Sørg for at installerte komponenter beskyttes mot rennende eller dryppende vann.
 • Vi anbefaler at Uponor Smatrix Move PLUS- antennen monteres i vertikal posisjon.
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 4.3 Installasjonseksempler
 Følgende avsnitt beskriver noen installasjonseksempler:
 • Grunnleggende oppvarmingssystem med Uponor Smatrix Move/Move PLUS
 • Oppvarmings- og kjølesystem med Uponor Smatrix Move/Move PLUS
 • Oppvarmingssystem med DHWT og radiator med Uponor Smatrix Move/Move PLUS
 • Uponor Smatrix Move PLUS integrert med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-system
 • Fri kjøling sammen med en varmepumpe i et kombi-nert oppvarmings-/kjølesystem
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Advarsel!Elektrisk installasjon og service av 230 V AC-anlegg må utføres av elektriker.
 Forsiktig!Du må ikke forsøke å koble Uponor Smatrix Base-termostater til kontrolleren. De passer ikke sammen, og de kan bli skadet.
 LEGG MERKE TILDette er kun veiledende diagrammer. Systemene må installeres i henhold til gjeldende normer og regler.
 LEGG MERKE TILKun 230 V Uponor aktuatorer er kompatible med kontrolleren.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet (kun Move PLUS), kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 SystembeskrivelseKontrolleren beregner tilførselstemperaturen ved hjelp av utetemperaturen og en oppvarmingskurve. Beregnet tilførselstemperatur sammenlignes med målt tilførsel-stemperatur. Hvis målt temperatur avviker fra beregnet temperatur, justerer kontrolleren mengden gjennom blandeventilen for å heve eller senke tilførsels- temperaturen.
 Føler for utetemperatur
 Utetemperaturen hentes fra en utetemperaturføler som er kablet til kontrolleren eller fra en trådløs termostat (kun Move PLUS).
 Ekstra returføler (kun Move)
 I systemer uten trådløs termostat kan det kobles til en ekstra returtemperaturføler. Returføler reduserer systemets reaksjonstid ved hjelp av en boostparameter. Boostparameteren brukes til å justere beregnet tilfør-selstemperatur hvis forskjellen mellom tilførsels- og re-turtemperaturer er for høy.
 Trådløs termostat (kun Move PLUS)
 En trådløs termostat (plassert i et referanserom) gjør systemet mer fleksibelt, raskere og muliggjør integrasjon med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-system.
 Når den målte temperaturen ved termostaten er lavere (oppvarmingsmodus) eller høyere (kjølemodus) enn temperatursettpunktet, opprettes og sendes det en beskjed til kontrolleren om at temperaturen må endres. Kontrolleren åpner aktuatoren i henhold til gjeldende driftsmodus og andre innstillinger. Når angitt tem-peratur er oppnådd, sendes informasjon om det, og aktuatoren lukkes.
 Se avsnitt 6.9 Registrere termostater i kontrolleren for mer informasjon om hvordan man registrerer en termo-stat i Move PLUS-kontrolleren.
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 Grunnleggende oppvarmingssystem
 Move PLUS
 Move
 Move PLUS
 LEGG MERKE TILDette er et veiledende diagram. Systemet må installeres i henhold til gjeldende normer og regler.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet (kun Move PLUS), kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Installasjonseksempelet viser et grunnleggende opp-varmingssystem.
 Kontrolleren styrer sirkulasjonspumpen og blandeven-tilen for å opprettholde tilførselstemperaturen.
 Eksempelspesifikke elektriske koblinger
 • Sirkulasjonspumpen er koblet til terminal P1.
 • Blandeventilaktuatoren er koblet til terminalen ACTUATOR.
 Se avsnitt 5.4 Koble komponenter til kontroller for mer informasjon.
 Se også koblingsskjemaet mot slutten av denne manualen.
 Eksempelspesifikke innstillinger for systemparametre
 • Sett parameter 0 – Type installasjon til Hot hvis det er et oppvarmingssystem (kun Move).
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 14 U P O N O R S M AT R I X M O V E / M O V E P LU S · I N S TA L L A S J O N S - O G B R U K S A N V I S N I N G

Page 15
						
						

UK
 CZ
 DE
 DK
 EE
 ES
 FI
 FR
 HR
 HU
 IT
 LT
 LV
 NL
 NO
 PL
 PT
 RO
 RU
 SE
 SK
 Oppvarmings- og kjølesystem
 Alternativ 3
 230 V
 Alternativ 1
 Move PLUS
 Move
 Move PLUS
 Alternativ 2
 LEGG MERKE TILDette er et veiledende diagram. Systemet må installeres i henhold til gjeldende normer og regler.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet (kun Move PLUS), kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Installasjonseksempelet viser et oppvarmings- og kjølesystem.
 Kontrolleren styrer sirkulasjonspumpen og blandeven-tilen for å opprettholde tilførselstemperaturen.
 Kontrolleren veksler mellom oppvarming og kjøling enten ved hjelp av en fysisk bryter for oppvarming/kjøling (alternativ 1) som er koblet til kontrolleren, eller via en digital termostat (kun Move PLUS). Disse alternative-ne kan ikke kombineres i et Move PLUS-system siden alternativet HC i parameter 11 eller 12 deaktiveres når en digital termostat registreres i kontrolleren.
 En ekstra bryterventil (alternativ 2) kan brukes til å veksle tilførselen mellom oppvarmings- og kjølekildene.
 En ekstra returtemperatursensor (alternativ 3) i et Move-system er koblet til kontrolleren for å gi systemet kortere reaksjonstid. Dette oppnås ved hjelp av en boostparameter som brukes til å justere beregnet tilførselstemperatur hvis forskjellen mellom tilførsels- og returtemperaturer er for høy.
 Eksempelspesifikke elektriske koblinger
 • Sirkulasjonspumpen er koblet til terminal P1.
 • Blandeventilaktuatoren er koblet til terminalen ACTUATOR.
 • Ekstra bryterventilaktuator er koblet til terminalen P2/COLD.
 • Ekstra bryter for oppvarming/kjøling er koblet til terminal ROOMSTAT (terminal In1 eller In2).
 • Ekstra returtemperaturføler er koblet til terminal WATER RETURN.
 Se avsnitt 5.4 Koble komponenter til kontroller for mer informasjon.
 Se også koblingsskjemaet mot slutten av denne manualen.
 Eksempelspesifikke innstillinger for systemparametre
 • Sett parameter 0 – Type installasjon til rEvt hvis det er et oppvarmings-/kjølesystem.
 • Sett parameter 4 – Type system til Act hvis det er montert en bryterventil.
 • Sett parameter 4 – Type system til SEP hvis det ikke er montert en bryterventil.
 • Sett parameter 5 – Termostatvalg til no for å bruke boostfunksjonen. (Boostfunksjonen kan kun brukes i systemer med returføler og som ikke har en trådløs termostat.)
 • Sett parameter 7 – Boostfunksjon til en passende verdi for systemet (forutsetter at parameter 5 settes til no og brukes i systemer med en returføler og som ikke har en trådløs termostat).
 • Sett parameter 11/12 – Kablet inngang 1/2 til HC hvis det er koblet en oppvarmings-/kjølebryter (alternativ 1) til kontrolleren.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 Se avsnitt 6.9 Registrere termostater i kontrolleren for mer informasjon om hvordan man registrerer en termo-stat i Move PLUS-kontrolleren.
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 Oppvarmingssystem med DHWT og radiator
 Move PLUS
 Move
 Move PLUS
 Alternativ 1
 Alternativ 2
 Alternativ 3
 LEGG MERKE TILDette er et veiledende diagram. Systemet må installeres i henhold til gjeldende normer og regler.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet (kun Move PLUS), kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Dette installasjonseksempelet viser et oppvarmingssys-tem med en varmtvannsbereder (DHWT) og radiator. Systemet prioriterer varmt vann.
 Kontrolleren styrer sirkulasjonspumpen og blandeven-tilen, som sørger for tilførsel til oppvarmingssystemet, for å opprettholde tilførselstemperaturen.
 En DHWT (alternativ 1) er installert nær varmekilden, med en nedsenkingstermostat/aquastat koblet til kontrolleren.
 En radiator (alternativ 2) er installert før blandeventilen for ekstra oppvarming, bruker varmekildens kapasitet. Driften av den andre sirkulasjonspumpen for tilførsel til radiatoren, kan styres av en ekstra trådløs termostat (kun Move PLUS).
 En ekstra returtemperatursensor (alternativ 3) i et Move-system er koblet til kontrolleren for å gi systemet kortere reaksjonstid. Dette oppnås ved hjelp av en boostparameter som brukes til å justere beregnet tilførselstemperatur hvis forskjellen mellom tilførsels- og returtemperaturer er for høy.
 Eksempelspesifikke elektriske koblinger
 • Sirkulasjonspumpen som sørger for tilførsel til oppvarmingssystemet, er koblet til terminal P1.
 • Sirkulasjonspumpen som sørger for tilførsel til radiatoren, er koblet til terminal P2/COLD.
 • Blandeventilaktuatoren som sørger for tilførsel til oppvarmingssystemet, er koblet til terminal ACTUATOR.
 • Nedsenkingstermostaten/aquastaten er koblet til terminal ROOMSTAT (terminal In1 eller In2).
 • Ekstra returtemperaturføler er koblet til terminal WATER RETURN.
 Se avsnitt 5.4 Koble komponenter til kontroller for mer informasjon.
 Se også koblingsskjemaet mot slutten av denne manualen.
 Eksempelspesifikke innstillinger for systemparametre
 • Sett parameter 0 – Type installasjon til Hot hvis det er et oppvarmingssystem.
 • Sett parameter 4 – Type system til 2P.1 hvis det er installert en sirkulasjonspumpe som sørger for tilførsel til radiatoren.
 • Sett parameter 5 – Termostatvalg til no for å bruke boostfunksjonen. (Boostfunksjonen kan kun brukes i systemer med returføler og som ikke har en trådløs termostat.)
 • Sett parameter 7 – Boostfunksjon til en passende verdi for systemet (forutsetter at parameter 5 settes til no og brukes i systemer med en returføler og som ikke har en trådløs termostat).
 • Sett parameter 11/12 – Kablet inngang 1/2 til Aqu hvis det er installert en nedsenkingstermostat/aquastat i tanken og koblet til kontrolleren.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 Se avsnitt 6.9 Registrere termostater i kontrolleren for mer informasjon om hvordan man registrerer en termo-stat i Move PLUS-kontrolleren.
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 Uponor Smatrix Move PLUS integrert med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-system
 230 V
 LEGG MERKE TILDette er et veiledende diagram. Systemet må installeres i henhold til gjeldende normer og regler.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet (kun Move PLUS), kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Uponor Smatrix Move PLUS-kontrolleren kan integreres med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-system for å sikre hele anleggets funksjoner. Samtidig fjerner integreringen behovet for en separat termostat og en uteføler i Move PLUS-systemet.
 Delt informasjon
 Informasjon om systemets tilstand og referanserom-temperatur overføres til Move PLUS-kontrolleren, som justerer tilførselstemperaturen tilsvarende.
 Ulike systemtilstander og temperaturer som kan overføres:
 • Comfort/ECO-modus*
 • Oppvarmings-/kjølemodus
 • Feriemodus*
 • Referanseromtemperatur og settpunkt
 • Utetemperatur (hvis installert i termostaten)
 • Ekstern føler (hvis installert i termostaten)
 • Indikasjon hvis relativ luftfuktighet overstiger angitte grenser (krever digital termostat T-167 eller T-168)
 *) Gjennom endring av settpunkt ved hjelp av ECO tilbakestillingsverdi fra det integrerte systemet. Ingen indikasjon eller modusendring vises i Move PLUS-kontrolleren.
 Se avsnitt 6.9 Registrere en termostat til kontrolleren for mer informasjon.
 Sirkulasjonspumpe
 I dette eksempelet sendes et behovssignal for sirkula-sjonspumpen fra Wave/Wave PLUS til Move PLUS via en kabel.
 Terminalen PUMP i Wave/Wave PLUS-kontrolleren er koblet til kablet inngang (In1 eller In2) i Move PLUS-kontrolleren.
 Se avsnitt 5.4 Koble komponenter til kontroller > Koble behovssignal fra sirkulasjonspumpe til kontroller for mer informasjon.
 Se dokumentasjonen for Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS for mer informasjon.
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 Fri kjøling sammen med en varmepumpe i et kombinert oppvarmings-/kjølesystem
 EPG
 LEGG MERKE TILDette er et veiledende diagram. Systemet må installeres i henhold til gjeldende normer og regler.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Dette installasjonseksempelet viser et kombinert opp-varmings-/kjølesystem hvor en varmepumpe sørger for oppvarming og varmt vann og en Uponor pumpegruppe (EPG) gir systemet fri kjøling. For best ytelse bør du oppgradere Move-systemet til Move PLUS.
 Pumpegruppen (EPG) består av en sirkulasjonspumpe for saltløsning, en treveisventil med en aktuator, temperatur-målere, lukkeventiler og en varmeutveksler. EPGen styres av en integrert Uponor Smatrix Move-kontroller.
 Den integrerte Move-kontrolleren styrer også den eksterne sirkulasjonspumpen som står fri kjøling i opp-varmings-/kjølesystemet og en treveisventil for veksling mellom oppvarming og kjøling.
 Varmepumpen har interne sirkulasjonspumper for opp-varming, varmt vann og brine.
 Når det oppstår et kjølebehov, sender varmepumpen (eller en annen enhet, for eksempel en bryter) et signal til EPGen. Den integrerte Move-kontrolleren veksler treveisventilene og starter sirkulasjonspumpene for å innlede fri kjøling. Når systemet er i kjølemodus, kan varmepumpen produsere varmt vann.
 Eksempelspesifikke elektriske koblinger
 • EPG saltløsningspumpen er koblet til terminal P1.
 • EPG tilførselstemperaturføler er koblet til terminal WATER IN.
 • EPG treveisventilaktuatoren er koblet til terminalen ACTUATOR.
 • Den eksterne kjølesirkulasjonspumpen som står for tilførselen til oppvarmings-/kjølesystemet, kobles til en koblingsboks som igjen er koblet til terminal P2/COLD.
 • Den eksterne treveisventilaktuatoren som veksler systemet mellom oppvarming og kjøling, er koblet til en koblingsboks som igjen er koblet til terminal P2/COLD.
 • Signalet for oppvarming/kjøling til varmepumpen er koblet til terminal ROOMSTAT (terminal In1 eller In2).
 Se avsnitt 5.4 Koble komponenter til kontroller for mer informasjon.
 Se også koblingsskjemaet mot slutten av denne manualen.
 Eksempelspesifikke innstillinger for systemparametre
 • Sett parameter 0 – Type installasjon til rEvt hvis det er et oppvarmings-/kjølesystem.
 • Sett parameter 2 – Maksimal tilførselstemperatur (oppvarming) til 11 ˚C for å unngå at kjølingen forstyrrer den primære varmeproduksjonen.
 • Sett parameter 3 – Minste tilførselstemperatur (oppvarming) til 5 ˚C for å unngå at kjølingen forstyrrer den primære varmeproduksjonen.
 • Sett parameter 4 – Type system til Act hvis det er montert en ekstern treveisventil og sirkulasjonspumpe.
 • Sett parameter 5 – Termostatvalg til no for å bruke boostfunksjonen. (Boostfunksjonen kan kun brukes i systemer med returføler og som ikke har en trådløs termostat.)
 • Sett parameter 7 – Boostfunksjon til en passende verdi for systemet (forutsetter at parameter 5 settes til no og brukes i systemer med en returføler og som ikke har en trådløs termostat).
 • Sett parameter 11/12 – Kablet inngang 1/2 til HC hvis det er koblet et oppvarmings-/kjølesignal fra varmepumpe til kontrolleren.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
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 5 Installere Uponor Smatrix Move/Move PLUS kontroller
 5.1 Plassere kontrolleren
 Se retningslinjene for klargjøring før installasjon (se avsnitt 4.2 Klargjøring før installasjon), og bruk følgende retningslinjer når styreenheten plasseres:
 • Plasser kontrolleren nær aktuatoren, hvis det er mulig. Undersøk at det finnes et 230 V AC strømuttak, eller en koblingsboks som er koblet til hovedstrømmen hvis lokalt regelverk tilsier det.
 • Undersøk at kontrollerens deksel er lett å fjerne.
 • Undersøk at kontakter og brytere er lett tilgjengelige.
 Advarsel!Elektrisk installasjon og service av 230 V AC-anlegg må utføres av elektriker.
 Advarsel!Sørg for at kontrolleren og enheter som er, eller som skal kobles til, er koblet fra strømut-taket før du gjør arbeidsoppgaver bak det sikrede 230 V AC-dekselet.
 De fleste koblinger bak det sikrede dekselet på kontrolleren, er koblet til 230 V AC når kontrolleren er koblet til strømuttak.
 Advarsel!Du må aldri blande tilkoblingene til sensorene og til 230 V. Hvis disse tilkoblingene blandes sammen, kan det forårsake livstruende elek-triske farer og at tilkoblede følere og utstyr blir ødelagt.
 LEGG MERKE TILKun 230 V Uponor aktuatorer er kompatible med kontrolleren.
 5.2 Feste kontrolleren til veggen
 Kontrolleren leveres som sett med skruer og veggplugger.
 Skruer og veggpluggerTegningen under viser posisjoner for monteringshull for kontrolleren og hvordan den skal festes til veggen ved hjelp av skruer og veggplugger.
 145
 mm
 A
 5.3 Installere kontrollerens antenne (kun Move PLUS)
 Antennen kan festes til veggen, i kabelavstand fra kontrolleren, som vist i tegningen under. Hvis kontrolleren installeres i et metallskap, må hele antennen plasseres stående på utsiden av skapet.
 LEGG MERKE TILAntennen må monteres stående for best mulig dekning.
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 Koble til antennekabelenTegningen under viser hvordan antennen kobles til kontrolleren.
 Feste antennen til veggenTegningen under viser antennen festet til veggen med skruer (A) eller dobbeltsidig teip (B).
 A
 B
 5.4 Koble komponenter til kontrolleren
 Før du kobler til en komponent, må du se på koblingsskjemaet mot slutten av manualen eller de trykte kretskortet i kontrolleren for å finne tilkoblingsposisjonene. Tegningen under viser kontrolleren når dekselet er fjernet.
 A
 B
 D
 FG L
 J
 C
 E
 I
 MH
 K
 Punkt Beskrivelse
 A Display
 B Knapper
 C Terminalblokk, jording
 D Terminalblokk, sirkulasjonspumpe, blandekrets 1
 E Terminalblokk, strømtilførsel
 F Terminalblokk, kjøleutgang eller ulike deler
 G Terminalblokk, oppvarmingsutgang
 H Terminalblokk, eventuell temperaturbegrenser
 Monteres fra fabrikk med en kabelbro som må fjernes før en temperaturbegrenser kan kobles til
 I Terminalblokk, ventilaktuator
 J Terminalblokk, uteføler
 K Terminalblokk, returtemperaturføler
 L Terminalblokk, tilførselstemperaturføler
 M Terminalblokk, kablet inngang 1 og 2
 Eventuell nedsenkingstermostat eller eksternt signal for oppvarming/kjøling
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 Få tilgang til terminalblokkerFor å få tilgang til terminalblokkene på kontrolleren, må du fjerne dekselet. Det er festet med en skrue.
 Koble aktuator til kontrollerenKontrolleren kan styre en blandeventil for å kontrollere tilførselstemperaturen.
 Tegningen under viser hvordan blandeventilaktuatoren er koblet til kontrolleren.
 Ope
 n
 Com
 mon
 Clo
 se
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren for tilførsel til aktuatoren når kontrolleren er koblet til strømuttaket.
 Advarsel!Elektrisk installasjon og service av 230 V AC-anlegg må utføres av elektriker.
 1. Sørg for at strømmen er koblet fra både kontrolleren og aktuatoren.
 2. Koble til kablene CLOSE, COMMON, og OPEN fra aktuatoren til tilsvarende merket terminalblokktil-koblinger ved ACTUATOR i kontrolleren.
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
 Koble sirkulasjonspumpe 1 til kontrollerenKontrolleren kan styre en sirkulasjonspumpe som stopper når det ikke lenger er behov for oppvarming eller kjøling.
 LEGG MERKE TILSe dokumentasjonen fra sirkulasjonspumpeleverandøren og relevante koblingsskjemaer fra Uponor før du kobler til pumpen.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren for tilførsel til sirkulasjonspumpe 1 når kontrolleren er koblet til strømuttaket.
 Tegningen under viser hvordan sirkulasjonspumpen er koblet til kontrolleren.
 L N
 1. Sørg for at strømmen er koblet fra både kontrolleren og sirkulasjonspumpen.
 2. Koble til kablene L, N, og Earth fra sirkulasjonspumpen til tilsvarende merket terminalblokktilkoblinger ved P1 i kontrolleren.
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
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 Koble sirkulasjonspumpe 2 til kontrolleren (ekstrautstyr)Kontrolleren kan styre en sekundær sirkulasjonspumpe som stopper når det ikke lenger er behov for oppvar-ming eller kjøling. Se avsnitt 8.5 Innstillinger av system-parametre for mer informasjon.
 LEGG MERKE TILSe dokumentasjonen fra sirkulasjons-pumpeleverandøren og relevante koblings-skjemaer fra Uponor før du kobler til pumpen.
 LEGG MERKE TILDriften av den andre sirkulasjonspumpen kan styres av en ekstra trådløs termostat (kun Move PLUS).
 LEGG MERKE TILNår du kobler til en sekundær sirkulasjons-pumpe, vil ikke terminalblokktilkoblingene være tilgjengelige for en kjøler.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren for tilførsel til sirkulasjonspumpe 2 når kontrolleren er koblet til strømuttaket.
 Tegningen under viser hvordan sirkulasjonspumpen er koblet til kontrolleren.
 N
 L
 1. Sørg for at strømmen er koblet fra både kontrolleren og sirkulasjonspumpen.
 2. Koble til kablene L, N, og Earth fra sirkulasjons-pumpen til tilsvarende merket terminalblokktilkob-linger ved P2/COLD i kontrolleren.
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
 Koble oppvarmingssystem eller kjele til kontrolleren (ekstrautstyr)Kontrolleren inkluderer et kjelerelè. Den kan brukes til å sende et signal for enten å antenne varmekilden eller åpne en to-ports motorisert soneventil som er plassert i tilførselen til oppvarmingsfordeleren for gulvvarmen. Hvis releet brukes til å drive en soneventil, bør de strømløse hjelpekontaktene på soneventilen brukes til å antenne varmekilden.
 Alternativt kan kjelereleet brukes til å sende et signal til en elektrisk drevet vanntemperatursentralenhet. De ytterligere kontaktene på vanntemperatursentralenheten bør deretter brukes til å antenne varmekilden.
 • Kontrolleren bruker en tørrkontakttilkobling på terminalblokken for å styre et varmesystem eller en kjele.
 • Utgangen bruker 230 V (5 A) som signal for å gi oppvarming. Signalet fra kontrolleren utløses av en termostat eller en ekstern kilde som er koblet til inngang In1 eller In2 i kontrolleren.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren for å styre oppvarmingssystemet eller kjelen når kontrolleren er koblet til strømuttaket.
 LEGG MERKE TILSe dokumentasjonen fra leverandøren av oppvarmingssystemet eller kjelen og relevante koblingsskjemaer fra Uponor før du kobler til pumpen.
 LEGG MERKE TILDenne tilkoblingen krever en inngang i kjelen som føler tørr kontakt.
 Tegningen under viser tilkobling av et oppvarmingssys-tem eller en kjele til kontrolleren.
 1. Sørg for at strømmen er koblet fra både kontrolleren og oppvarmingssystemet.
 2. Koble kjelen til koblingen merket HEAT i kontrolleren.
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
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 Koble kjøleutgang til kontrolleren (ekstrautstyr)Kontrolleren inkluderer et kjølerelè. Det kan brukes til å sende signal til en kjøler ved kjølebehov. Kontrolleren kan veksle mellom oppvarming og kjøling ved hjelp av en inngang for oppvarming/kjøling.
 Se avsnitt 8.5 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 • Kontrolleren bruker en tørrkontakttilkobling på terminalblokken for å styre kjøleren.
 • Utgangen bruker 230 V (5 A) som signal for å pro-dusere kjøling. Signalet fra kontrolleren utløses av en termostat eller en ekstern kilde som er koblet til inngang In1 eller In2 i kontrolleren.
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren for styring av kjøleren når kontrolleren er koblet til strømuttaket.
 LEGG MERKE TILSe dokumentasjonen fra leverandøren av kjøleren og relevante koblingsskjemaer fra Uponor før du kobler til pumpen.
 LEGG MERKE TILDenne tilkoblingen krever en inngang i kjøleren som føler tørr kontakt.
 Tegningen under viser tilkobling av en kjøler til kontrolleren.
 1. Sørg for at strømmen er koblet fra både kontrolleren og kjøleren.
 2. Koble kjøleren til koblingen merket P2/COLD i kontrolleren.
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
 Koble utefølere til kontrollerenDet er to måter å koble en uteføler til kontrolleren på, avhengig av kontrolleren.
 • Kablet (Move og Move PLUS) Uteføleren kables til kontrolleren.
 • Trådløs (kun Move PLUS) Uteføleren kables til en termostat som kommuni-serer med kontrolleren via radiolink. Se avsnitt 6 Installere Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-termo-stater og sensorer for mer informasjon.
 Se avsnitt 8.5 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 Tegningen under viser tilkobling av en utetemperaturfø-ler til kontrolleren.
 1. Kontroller at strømmen er koblet fra kontrolleren.
 2. Koble utetemperaturføleren til terminalblokk-koblingen ved OUTSIDE i kontrolleren
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
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 Koble tilførselstemperaturføler til kontrollerenDet kan kobles en tilførselstemperaturføler til kontrolleren.
 Tegningen under viser tilkobling av en tilførselstempera-turføler til kontrolleren.
 1. Kontroller at strømmen er koblet fra kontrolleren.
 2. Koble tilførselstemperaturføleren til terminalblokk-koblingen ved WATER IN i kontrolleren
 3. Fest kablene med en kabelklemme i sentralenheten.
 Koble returtemperaturføler til kontrolleren (ekstrautstyr)Det kan kobles en returtemperaturføler til kontrolleren.
 Hvis det installeres en returtemperaturføler, kan man bruke en boostfunksjon (kun Move) for å redusere responstiden for tilførselstemperaturen.
 Se avsnitt 8.5 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 Tegningen under viser tilkobling av en returtemperatur-føler til kontrolleren.
 1. Kontroller at strømmen er koblet fra kontrolleren.
 2. Koble returtemperaturføleren til terminalblokk-koblingen ved WATER RETURN i kontrolleren
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
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 Koble oppvarmings-/kjølebryter til kontrolleren (ekstrautstyr)Det kan kobles en oppvarmings-/kjølebryter til en av de to kablede inngangsterminalene på kontrolleren.
 Bruk en ekstern bryter for oppvarming/kjøling til å få systemet til å veksle mellom oppvarmings- og kjølemodus.
 LEGG MERKE TILDenne funksjonen kan kun brukes i systemer hvor det ikke er registrert en digital termostat i kontrolleren.
 Se avsnitt 8.5 Innstillinger av systemparametre > 11 Kablet inngang 1 eller 12 Kablet inngang 2 for mer informasjon.
 Tilkobling til inngang 1
 Tegningen under viser tilkobling av en oppvarmings-/kjølebryter til terminal In1 og 2 på kontrolleren. Et oppvarmings-/kjølesignal er koblet kun til terminal In1.
 4
 2
 In1
 In2
 Tilkobling til inngang 2
 Tegningen under viser tilkobling av en oppvarmings-/kjølebryter til terminal In2 og 2 på kontrolleren. Et oppvarmings-/kjølesignal er koblet kun til terminal In2.
 4
 2
 In1
 In2
 Koble til oppvarmings-/kjølebryteren:
 1. Kontroller at strømmen er koblet fra kontrolleren.
 2. Koble oppvarmings-/kjølebryteren til en ubrukt terminalblokk-tilkobling ved ROOMSTAT i kontrolleren
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
 Koble startsignal fra sirkulasjons-pumpe til kontrolleren (ekstrautstyr)Det kan kobles et startsignal for sirkulasjonspumpe til en av de to kablede inngangsterminalene på kontrolleren.
 Bruk et eksternt startsignal for sirkulasjonspumpe for å slå sirkulasjonspumpen i systemet på og av.
 Se avsnitt 8.5 Innstillinger av systemparametre > 11 Kablet inngang 1 eller 12 Kablet inngang 2 for mer informasjon.
 Tilkobling til inngang 1
 Tegningen under viser tilkobling av et eksternt start-signal for sirkulasjonspumpe til terminal In1 og 2 på kontrolleren. Et behovssignal for sirkulasjonspumpe kobles kun til terminal In1.
 4
 2
 In1
 In2
 Tilkobling til inngang 2
 Tegningen under viser tilkobling av et eksternt start-signal for sirkulasjonspumpe til terminal In2 og 2 på kontrolleren. Et behovssignal for sirkulasjonspumpe kobles kun til terminal In2.
 4
 2
 In1
 In2
 Koble til eksternt startsignal for sirkulasjonspumpe:
 1. Kontroller at strømmen er koblet fra kontrolleren.
 2. Koble oppvarmings-/kjølebryteren til en ubrukt terminalblokk-tilkobling ved ROOMSTAT i kontrolleren.
 3. Fest kablene med en kabelklemme i kontrolleren.
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 5.5 Koble kontrolleren til en vekselstrømkilde
 Advarsel!Det er 230 V (5 A) strøm i kontrolleren når den kobles til strømuttaket.
 Advarsel!Elektrisk installasjon og service av 230 V AC-anlegg må utføres av elektriker.
 1. Undersøk at alle ledninger er hele og riktige:
 • Aktuator • Bryter for oppvarming/kjøling
 2. Koble strøm til kontrolleren som vist i tegningen under.
 N
 POWER
 230 V AC50 Hz
 L
 3. Sørg for at 230 V vekselstrømrommet i kontrolleren er lukket og at festeskruen er strammet til.
 4. Koble strømledningen til et 230 V AC strømuttak, eventuelt til en koblingsboks hvis de lokale reglene tilsier det.
 5.6 Koble en termostat til kontrolleren (kun Move PLUS)
 Termostaten kobles til kontrolleren ved hjelp av en trådløs radiolink. Registreringsprosessen fullføres mens systemparametre konfigureres.
 Se avsnitt 6 Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-termostater og sensorer for installasjon av termostater.
 5.7 Konfigurere systemparametre
 Når komponentene er koblet til og kontrolleren er slått på, må systemparametre konfigureres.
 Trykk og hold inne OK til displayet begynner å blinke og teksten Hot type, Cld type eller rEv type (avhengig av driftsmodus) vises.
 Se avsnitt 8 Bruke Uponor Smatrix Move/Move PLUS kontroller for mer informasjon.
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 6 Installere Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-termostater og -følere
 Kun disse termostatene kan kobles til et Uponor Smatrix Move PLUS-system:
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163
 Forsiktig!Du må ikke forsøke å koble Uponor Smatrix Base-termostater til kontrolleren. De passer ikke sammen, og de kan bli skadet.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet, kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 6.1 Plassere termostater
 Se retningslinjene for klargjøring før installasjon (se avsnitt 4.2 Klargjøring før installasjon), og bruk følgende retningslinjer når termostatene plasseres:
 1. Velg en innvendig vegg og en plassering 1,5 til 1,8 meter over gulvet.
 2. Sørg for at termostaten ikke er utsatt for direkte sollys.
 3. Sørg for at termostaten ikke blir oppvarmet gjennom veggen av sollys.
 4. Sørg for at termostaten ikke er i nærheten av en varmekilde, for eksempel en TV, elektronisk utstyr, peis, belysning og lignende.
 5. Sørg for at termostaten ikke er i nærheten av fuktighetskilder og vannsprut (IP20).
 1.5–1.8 m
 6.2 Merke termostater
 Merk termostatene der det er nyttig. Bruk ID for til-koblet kontroller, for eksempel 1, 2, 3 og så videre.
 Hvis termostaten kan kobles til en ekstern føler, bør du legge til informasjon om følertypen der det er praktisk mulig.
 Tilgjengelige kombinasjoner av termostat og føler:
 • Romtemperatur
 • Rom- og gulvtemperatur (kun visning av gulvtemperatur)
 • Rom- og utetemperatur
 • Temperatur fra ekstern føler
 6.3 Sett i batterier
 Alle termostater bruker to alkaline 1,5 V AAA-batterier som gir ca. 2 års batterilevetid så lenge de er installert innenfor kontrollerens radiorekkevidde. Påse at batteriene settes korrekt inn i termostatene.
 Tegningen under viser hvordan de skal monteres.
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 6.4 Koble ekstern føler til termostaten (ekstrautstyr)
 Du kan koble en ekstern føler til termostatene for å få ekstra funksjonalitet.
 LEGG MERKE TILFest uteføleren på nordsiden av bygningen for å få så nøyaktig resultat som mulig. Der er den minst utsatt for direkte sollys. Ikke plasser den for nær dører, vinduer eller luftekanaler.
 Føleren kobles til terminalen på baksiden av termosta-ten, som vist i tegningen under.
 1
 2 3
 1. Før de to ledningene fra sensorkabelen (ikke-polarisert) inn i tilkoblingen.
 2. Stram skruene som fester ledningene i koblingen.
 3. Før koblingen inn på pinnene i termostaten.
 Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166Inngangen for ekstern temperaturføler kan brukes til enten en gulvføler (kun for visning av temperatur), en uteføler eller en ekstern temperaturføler. Bruk program-varen i termostaten for å velge en kontrollmodus som samsvarer med bruken av føleren og termostaten.
 Se avsnitt 10 Bruke Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS digitale termostater for mer informasjon.
 Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167Inngangen for ekstern temperaturføler kan brukes til enten en gulvføler (kun for visning av temperatur), en uteføler eller en ekstern temperaturføler. Bruk program-varen i termostaten for å velge en kontrollmodus som samsvarer med bruken av føleren og termostaten.
 Se avsnitt 10 Bruke Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS digitale termostater for mer informasjon.
 Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168Inngangen for ekstern temperaturføler kan brukes til enten en gulvføler (kun for visning av temperatur), en uteføler eller en ekstern temperaturføler. Bruk program-varen i termostaten for å velge en kontrollmodus som samsvarer med bruken av føleren og termostaten.
 Se avsnitt 10 Bruke Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS digitale termostater for mer informasjon.
 Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163Inngangen for ekstern temperaturføler kan brukes til enten en utetemperaturføler eller en ekstern tempera-turføler. Bruk DIP-bryterne i termostaten for å velge en kontrollmodus som samsvarer med bruken av føleren og termostaten.
 1 2 3 4
 ON DIP
 Funksjon
 Knapp
 1 2 3 4
 Brukes som standard romtermostat
 Av Av Av Av
 Brukt som standard romtermostat sammen med en utetemperaturføler
 Av På Av Av
 Bruk en ekstern føler Av På Av På
 Forsiktig!Bryteren må stilles inn før termostaten registreres.
 Forsiktig!Bryterne må stilles til en av de tilgjengelige funksjonene, hvis ikke kan ikke termostaten registreres.
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 6.5 Feste en termostat til veggen
 Termostatene leveres i sett inkludert skruer, veggplug-ger og en veggbrakett. Gir flere muligheter for å feste termostaten til veggen.
 Bruke veggbrakett (anbefalt)Tegningen under viser posisjoner for monteringshull for termostaten og hvordan den skal festes til veggen ved hjelp av en veggbrakett.
 2 1
 3
 60 mm
 Skrue og veggpluggTegningen under viser hvordan termostaten festes til veggen ved hjelp av en skrue og en veggplugg.
 3
 1
 5
 2
 4
 Dobbeltsidig teipTegningen under viser hvordan termostaten festes til veggen ved hjelp av dobbeltsidig teip og en veggbrakett.
 60 x 10
 4
 13
 5
 6.6 Feste til bordholder
 Tegningen under viser hvordan termostaten festes til en bordholder.
 1
 3
 2
 4
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 6.7 Første oppstart av digitale termostater
 Første gang termostaten startes, før registrering, krever den noen grunnleggende innstillinger.
 Se avsnitt 12 Bruke Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS digitale termostater for mer informasjon.
 ProgramvareversjonGjeldende programvareversjon vises under oppstart.
 T-166T-167
 T-168
 Stille klokken (kun T-168)Når termostaten startes for første gang etter en tilbake- stilling til fabrikkinnstillinger eller etter at den har stått uten batterier over tid, krever programvaren at klokke- slett og dato stilles. Innstillingen kreves for å kunne bruke tidsplanprogrammer for denne termostaten.
 Bruk knappene – og + til å endre verdien, og trykk på OK for å bekrefte verdien og gå videre til den neste verdien som kan endres.
 LEGG MERKE TILHvis du ikke trykker på en av knappene innen 8 sekunder, vil gjeldende verdier lagres, og programvaren går over til driftsmodus.
 1. Still inn timer.
 2. Still inn minutter.
 3. Velg 12 eller 24 t visning av klokkeslettet.
 4. Velg ukedag (1 = mandag, 7 = søndag).
 5. Velg dag.
 6. Velg måned.
 7. Velg år.
 8. Trykk på OK for å gå tilbake til driftsmodus.
 Dato og klokkeslett kan også velges i innstillingsmenyen.
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 6.8 Første konfigurering av digital termostat
 Velg termostatkontrollmodusHvis det er koblet en ekstern føler til termostaten, må det velges en kontrollmodus som samsvarer med følerens ekstra funksjonalitet.
 LEGG MERKE TILHvis du ikke trykker på en av knappene innen 60 sekunder, vil gjeldende verdier lagres, og programvaren går over til driftsmodus.
 1. Trykk og hold inne OK til ikonet for innstillinger og tallet 00 vises øverst til høyre på displayet (ca. 3 sekunder).
 2. Bruk knappene – og + for å bytte nummeret til 04, og trykk på OK.
 3. Gjeldende kontrollmodus vises (RT, RFT, RS eller RO).
 4. Bruk knappene – og + for å bytte kontrollmodus (se listen under), og trykk på OK.
 RT = Romtemperatur RFT = Romtemperatur med ekstern gulvføler (kun
 visning av temperatur) RS = Ekstern føler RO = Romtemperatur med ekstern uteføler
 5. Trykk og hold inne OK-knappen i ca. 3 sekunder for å lukke innstillingsmenyen.
 SettpunkttemperaturTermostaten leveres med standard settpunkt på 21 °C.
 Tegningen under viser hvordan man justerer termostatens temperatursettpunkt.
 Justere termostatens temperatursettpunkt for gjeldende kontrollmodus:
 1. Trykk én gang på knappen – eller +.
 Gjeldende settpunkt blinker på skjermen.
 T-166T-167
 T-168
 2. Trykk flere ganger på knappen – eller + for å justere temperatursettpunktet. Den endres i trinn på 0,5.
 Når det nye settpunktet er valgt, vil skjermen gå tilbake til driftsmodus etter noen sekunder, og romtemperaturen vises.
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 6.9 Registrere en termostat i kontrolleren
 0h
 5
 1 2
 310 s
 5 5
 54
 8 8
 6 7
 8 8
 T-166T-167T-168
 T-166T-167T-168
 C
 8
 5 s
 3 s
 5 s
 T-163
 8
 C
 24
 9 10
 24 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 11
 Forsiktig!DIP-bryterne i termostat T-163 for offentlig miljø må stilles inn før termostaten registreres.
 Forsiktig!Du må ikke forsøke å koble Uponor Smatrix Base-termostater til kontrolleren. De passer ikke sammen, og de kan bli skadet.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren, endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet, kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 LEGG MERKE TILHvis du gjentar registreringsprosessen, erstat-tes den gamle registreringsinformasjonen.
 LEGG MERKE TILHvis det ikke trykkes på en knapp på kontrol-leren i løpet av ca. 4 minutter, går programva-ren over til driftsmodus igjen.
 Registrere en termostat i kontrolleren:
 1. Trykk og hold inne OK-knappen på kontrolleren i ca. 10 sekunder for å åpne menyen for systemparametre.
 2. Innstillingsikonet vises øverst til venstre i displayet, og teksten Hot type, Cld type, eller rEv type (avhengig av driftsmodus) vises.
 3. Bruk knappene < og > for å finne parameter 5 (th) – Type termostat.
 4. Bruk knappene – og + for å endre parameterinn-stillingene til rf.
 5. Trykk på OK på kontrolleren for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinn-stillingene.
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 6. Bruk knappene < og > for å finne parameter 8 (trF1) – Konfigurering av trådløs termostat 1.
 7. Bruk knappene – og + for å endre parameterinn-stillingene til INI.
 8. Termostat T-166, T-167 og T-168
 8.1 Trykk og hold inne OK-knappen på termostaten i ca. 5 sekunder for å åpne innstillingsmenyen. Innstillingsikonet og menynumrene vises i øverste høyre hjørne på displayet.
 8.2 Bruk knappene – og + for å bytte nummeret til 09, og trykk på OK. Teksten Int no vises.
 8.3 Bruk knappene – og + til å endre Int no til Int CNF.
 8.4 Indikatoren for tilkobling blinker i termostat-displayet for å vise at registreringsprosessen starter.
 8.5 Gjeldende referanseromtemperatur vises i kontrollerens display, og teksten Int YES vises i termostatdisplayet når registreringen er fullført.
 8.6 Trykk og hold inne OK på termostaten i ca. 5 sekunder for å lukke innstillingsmenyen. Du kan også vente i ca. 70 sekunder til programva-ren lukker menyen selv.
 Termostat T-163
 8.1 Trykk og hold inne registreringsknappen på termostaten, slipp den når LED-dioden begyn-ner å blinke grønt (i hullet over registrerings-knappen).
 8.2 Gjeldende referanseromtemperatur vises i kontrollerens display når registreringen er fullført. Det kan ta litt tid før termostaten sender gjeldende temperatur til kontrolleren. I mellomtiden vises 00.0.
 9. Trykk på OK på kontrolleren for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 10. Bruk knappene < og > for å finne parameter 24 (End) – Avslutt innstilling av systemparametre.
 11. Trykk på OK-knappen for å lukke systempara-metermenyen.
 For å avregistrere registrerte termostater og/eller følere, kan du gjennomføre en tilbakestilling til fabrikkinnstil-linger på både kontrolleren og termostater.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre > 23 – Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om kontrolleren.
 Se avsnitt 9.4 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om analoge termostater.
 Se avsnitt 10.11 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om digitale termostater.
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 6.10 Registrere en trådløs uteføler til kontrolleren
 0h
 13
 1 2
 310 s
 13 13
 54
 15 15
 6 7
 T-166T-167T-168
 T-166T-167T-168
 15 15
 8
 5 s
 5 s
 5 s
 T-1631 2 3 4
 ON DIP
 2415
 9 10
 24 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 11
 Forsiktig!DIP-bryterne i termostat T-163 for offentlig miljø må stilles inn før termostaten registreres.
 LEGG MERKE TILHvis utesensoren plasseres for langt unna referanserommet, kan det brukes en separat termostat for å registrere utesensoren.
 LEGG MERKE TILHvis du gjentar registreringsprosessen, erstat-tes den gamle registreringsinformasjonen.
 LEGG MERKE TILHvis det ikke trykkes på en knapp på kontrol-leren i løpet av ca. 4 minutter, går programva-ren over til driftsmodus igjen.
 Registrere en trådløs uteføler til kontrolleren:
 1. Trykk og hold inne OK-knappen på kontrolleren i ca. 10 sekunder for å åpne menyen for systemparametre.
 2. Innstillingsikonet vises øverst til venstre i displayet, og teksten Hot type, Cld type, eller rEv type (avhengig av driftsmodus) vises.
 3. Bruk knappene < og > for å finne parameter 13 (OUSE) – Valg av uteføler.
 4. Bruk knappene – og + for å endre parameterinn-stillingene til rf.
 5. Trykk på OK på kontrolleren for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 6. Bruk knappene < og > for å finne parameter 15 (ourF) – Konfigurering av trådløs uteføler.
 7. Bruk knappene – og + for å endre parameterinn-stillingene til INI.
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 8. Termostat T-166, T-167 og T-168
 8.1 Trykk og hold inne OK-knappen på termostaten i ca. 5 sekunder for å åpne innstillingsmenyen. Innstillingsikonet og menynumrene vises i øverste høyre hjørne på displayet.
 8.2 Bruk knappene – og + for å bytte nummeret til 04, og trykk på OK. Gjeldende kontrollmodus vises (RT, RFT, RS eller RO).
 8.3 Bruk knappene – og + for å bytte kontrollmodus til RO, og trykk på OK.
 8.4 Bruk knappene – og + for å bytte nummeret til 09, og trykk på OK. Teksten Int YES vises hvis termostaten allerede er registrert som en referanseromtermostat.
 8.5 Bruk knappene – og + til å endre Int no til Int CNF.
 8.6 Indikatoren for tilkobling blinker i termostat-displayet for å vise at registreringsprosessen starter.
 8.7 Gjeldende utetemperatur vises i kontrollerens display, og teksten Int YES vises i termostatdis-playet når registreringen er fullført.
 8.8 Trykk og hold inne OK på termostaten i ca. 5 sekunder for å lukke innstillingsmenyen. Du kan også vente i ca. 70 sekunder til program-varen lukker menyen selv.
 Termostat T-163
 8.1 Kontroller at DIP-bryteren står i riktig posisjon.
 8.2 Trykk og hold inne registreringsknappen på termostaten, slipp den når LED-dioden begynner å blinke grønt (i hullet over registreringsknappen).
 8.3 Gjeldende utetemperatur vises i kontrollerens dis-play når registreringen er fullført. Det kan ta litt tid før termostaten sender gjeldende temperatur til kontrolleren. I mellomtiden vises 00.0.
 9. Trykk på OK på kontrolleren for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 10. Bruk knappene < og > for å finne parameter 24 (End) – Avslutt innstilling av systemparametre.
 11. Trykk på OK-knappen for å lukke systemparametermenyen.
 For å avregistrere registrerte termostater og/eller følere, kan du gjennomføre en tilbakestilling til fabrikkinnstil-linger på både kontrolleren og termostater.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre > 23 – Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om kontrolleren.
 Se avsnitt 9.4 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om analoge termostater.
 Se avsnitt 10.11 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om digitale termostater.
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 6.11 Registrere en kablet uteføler
 0h
 13
 1 2
 310 s
 1313
 54
 24
 24
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 6 7
 LEGG MERKE TILHvis det ikke trykkes på en knapp på kontrolleren i løpet av ca. 4 minutter, går programvaren over til driftsmodus igjen.
 Registrere en kablet uteføler til kontrolleren:
 1. Trykk og hold inne OK-knappen på kontrolleren i ca. 10 sekunder for å åpne menyen for systemparametre.
 2. Innstillingsikonet vises øverst til venstre i displayet, og teksten Hot type, Cld type, eller rEv type (avhengig av driftsmodus) vises.
 3. Bruk knappene < og > for å finne parameter 13 (OUSE) – Valg av uteføler.
 4. Bruk knappene – og + for å endre parameterinn-stillingene til YES.
 5. Trykk på OK på kontrolleren for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 6. Bruk knappene < og > for å finne parameter 24 (End) – Avslutt innstilling av systemparametre.
 7. Trykk på OK-knappen for å lukke systemparametermenyen.
 For å avregistrere registrerte termostater og/eller følere, kan du gjennomføre en tilbakestilling til fabrikkinnstil-linger på både kontrolleren og termostater.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre > 23 – Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om kontrolleren.
 Se avsnitt 9.4 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om analoge termostater.
 Se avsnitt 10.11 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger for mer informasjon om digitale termostater.
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 7 Fullføre installasjonen
 7.1 Uponor Smatrix Move
 Foreta en fullstendig inspeksjon av installasjonen:
 1. Lukk dekselet på kontrolleren.
 2. Konfigurer kontrolleren til de definerte driftsinnstillingene.
 3. Skriv ut og fyll ut "Installasjonsrapport" bakerst i manualen.
 4. Gi manualen og all informasjon om systemet til brukeren.
 7.2 Uponor Smatrix Move PLUS
 Foreta en fullstendig inspeksjon av installasjonen:
 1. Lukk dekselet på kontrolleren.
 2. Konfigurer kontrolleren og termostaten til de definerte driftsinnstillingene.
 3. Undersøk at termostatene fungerer.
 Juster termostatenes settpunkt til maksimum for å finne et oppvarmingsbehov og undersøke at de termoelektriske elementene fungerer.
 4. Skriv ut og fyll ut "Installasjonsrapport" bakerst i manualen.
 5. Gi manualen og all informasjon om systemet til brukeren.
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 8.1 Driftsprinsipp
 Uponor Smatrix MoveKontrolleren beregner tilførselstemperaturen ved hjelp av utetemperaturen og en oppvarmingskurve. Beregnet tilførselstemperatur sammenlignes med målt tilførsel-stemperatur. Hvis målt temperatur avviker fra beregnet temperatur, justerer kontrolleren mengden gjennom blandeventilen for å heve eller senke tilførselstempera-turen.
 Uponor Smatrix Move PLUSKontrolleren beregner tilførselstemperaturen ved hjelp av utetemperaturen og en oppvarmingskurve. Beregnet tilførselstemperatur sammenlignes med målt tilførsel-stemperatur. Hvis målt temperatur avviker fra beregnet temperatur, justerer kontrolleren mengden gjennom blandeventilen for å heve eller senke tilførselstempera-turen.
 Hvis det er en termostat i systemet, brukes den også til å justere mengden til referanserommet og for å nå settpunktet raskere.
 Når den målte temperaturen ved termostaten er lavere (oppvarmingsmodus) eller høyere (kjølemodus) enn temperatursettpunktet, opprettes og sendes det en beskjed til kontrolleren om at temperaturen må endres. Kontrolleren åpner aktuatoren i henhold til gjeldende driftsmodus og andre innstillinger. Når settemperaturen er nådd, lukkes aktuatoren.
 8.2 Kontrollerens utforming
 Tegningen under viser kontrollerens deler.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C C
 AUTO
 22 244 6 8
 P
 BB
 A
 D
 C C
 Punkt Beskrivelse
 A Display
 B Navigasjonsknapper
 Brukes til å velge modus, parameter og tidsprogram.
 C Knappene – og + brukes til å:
 • Justere temperatursettpunkt• Endre parametre i innstillingsmenyene
 D OK-knappen brukes til:
 • Bytte mellom gjeldende statusdata og verdier for tilgjengelige følere som er koblet til kontrolleren
 • Åpne og lukke innstillingsmenyen• Bekrefte en innstilling
 8 Bruke Uponor Smatrix Move/Move PLUS kontroller
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 8.3 Displayets utforming
 Tegningen nedenfor viser alle tilgjengelige symboler og tegn som kan vises på displayet:
 F
 10h 2 3 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
 C
 PPM
 AM
 FC
 PM
 AM
 Auto
 21 22 23 244 65 7 8 9
 1 2 3 4 5 6 7
 R
 NP
 NOO
 GA B DC E F H I J K L
 M
 SQ
 Pos. Ikon Beskrivelse
 AFeriemodus
 BKomfortmodus
 CLåst systemparameter
 D Automatisk modus
 E Tvungen drift
 FECO-modus
 GBehov for oppvarming
 Behov for kjøling
 Funksjon for relativ luftfuktighet aktivert. Denne funksjonen krever et signal for kjølebehov og RH fra et integrert system før den kan aktiveres.
 HStopp-modus
 I Innstillinger av klokkeslett og dato
 J Tidsplanmeny
 KOppvarmings-/kjølemodus
 LKommunikasjonsindikator
 MInnstillingsmeny
 Pos. Ikon Beskrivelse
 N Temperatur
 Relativ luftfuktighet
 Digitalur
 Parameternavn i innstillingsmeny
 PMAM
 Indikator som viser AM eller PM når termostaten er satt til 12-timersmodus
 24-timers modus (ingen symboler vises)
 CTemperaturenhet, vises når tegngruppen N viser en temperaturF
 OIndikator for tilførselstemperatur
 Indikator for utetemperatur
 Indikator for gulvtemperatur
 Indikator for innetemperatur
 P Gjeldende/valgt/aktivert ukedag 1 = mandag 7 = søndag
 Q Sirkulasjonspumpe aktivert
 R Programmert Comfort-modus
 Programmert ECO-modus
 SShuntventilen åpner
 Shuntventilen lukker
 8.4 Oppstart
 Under oppstart går kontrolleren til driftsmodus.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 8.5 Driftsmodus
 Trykk på en knapp for å få lys i displayet og for å vise gjeldende driftsmodus. I driftsmodus kan det velges ulike driftsmoduser. I tillegg kan klokkeslett og dato stilles inn, og det kan lages en tidsplan.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C C
 AUTO
 22 244 6 8
 P
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 DriftsmodiBruk knappene < og > for å endre driftsmodus. En boks viser hvilken modus som er valgt.
 Følgende er tilgjengelige driftsmoduser og innstillinger i driftsmodus.
 Ikon Driftsmodus
 Feriemodus
 Komfortmodus
 Automatisk modus (standard)
 ECO-modus
 Stopp-modus
 Innstillinger av klokkeslett og dato
 Tidsplanmeny
 Oppvarmings-/kjølemodus
 Denne modusen krever at systemparame-ter 0 – Type installasjon settes til rEv, men er skjult hvis det er registrert en trådløs termostat i kontrolleren eller hvis system-parameter 11 eller 12 er satt til HC.
 Tilførselstemperatur
 Tilførselstemperaturen i systemet beregnes ved hjelp av systeminnstillinger, følere og termostater, hvis tilgjengelig.
 Av og til er det behov for et avvik for å justere valgt opp-varmings- og kjølekurve for bedre tilpasning til systemet. Avviket angis i Comfort-modus, men brukes også i andre moduser hvor Comfort-modus kan aktiveres.
 Minimums- og maksimumsinnstillinger kan begrense beregnet tilførselstemperatur.
 Se avsnitt 8.6 Innstillinger av systemparametre for mer informasjon.
 Systemer som kun har tilførselstemperaturføler:
 • Tilførselstemperaturen beregnes ved hjelp av en fast utetemperatur (Systemparametre > OUt) med oppvarmings- og kjølekurven (Systemparamet-re > Cur).
 Systemer med tilførselstemperaturføler og en uteføler:
 • Tilførselstemperaturen beregnes ved hjelp av utetemperaturen og oppvarmings- og kjølekurven (Systemparametre > Cur).
 Systemer med tilførselstemperaturføler, utetempera-turføler og en termostat:
 • Tilførselstemperaturen beregnes ved hjelp av ute-temperaturen basert på oppvarmings- og kjølekur-ven (Systemparametre > Cur). For å finne den endelige tilførselstemperaturen, multipliseres avviket mellom settpunktet i termostaten og gjeldende romtemperatur med en termostatkompenseringsver-di som legges til basen.
 Tilbakestillingstemperatur for ECO
 Når systemet settes i ECO- eller Holiday-modus, brukes en tilbakestillingstemperatur.
 Tilbakestillingstemperaturen for ECO angis i ECO-modus.
 FeriemodusI denne modusen kan det angis en tidsperiode fra 1 time til 44 dager for når du er borte på ferie.
 Når den er aktivert, vil kontrolleren forsøke å redusere systemets energibehov ved å angi en annen settpunkt-temperatur for systemet ved hjelp av avvikstemperaturen som er angitt i ECO-modus.
 Symbolene og begynner å blinke når feriemodus er aktivert, og settverdien begynner å telle ned. Verdien teller først ned med dager, deretter med de siste timene og til slutt de siste 59 minuttene. Når den er ferdig, vil kontrolleren automatisk gå tilbake til driftsmodus som sist ble valgt.
 Aktivere feriemodus:
 1. Trykk flere ganger på < til koffertsymbolet er markert i displayet. ECO-settpunktet og teksten no vises.
 2. Bruk knappene – og + for å angi antall timer eller dager du skal være borte.
 Standard: no Innstillingsområde: no, 1–23h (timer), 1–44d (dager)
 3. Når den nye ferietiden er angitt, trenger du ikke trykke på noe. Kontrolleren begynner å telle ned når en verdi endres.
 Endre ferietiden i feriemodus:
 1. Bruk knappene – og + for å endre antall timer eller dager du skal være borte.
 Innstillingsområde: no, 1–23h (timer), 1–44d (dager)
 2. Når den nye ferietiden er angitt, trenger du ikke trykke på noe. Kontrolleren begynner å telle ned når en verdi endres.
 Deaktivere feriemodus:
 1. Trykk og hold inne – til teksten no vises istedenfor timer eller dager.
 2. Trykk på > for å endre driftsmodus.
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 KomfortmodusI denne driftsmodusen vil systemet kjøre i konstant Comfort-modus. Bruk knappene < og > for å endre driftsmodus og avslutte Comfort-modus.
 Når du går inn i menyen for Comfort-modus, vises beregnet tilførselstemperatur, og avviket for tilfør-selstemperatur blinker i ca. 7 sekunder. Avviket kan endres hvis det gjøres i løpet av denne perioden.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Når du avslutter den innledende redigeringsmodusen, enten ved å vente i ca 7 sekunder eller ved å trykke på OK, viser kontrolleren gjeldende tilførsels- og utetemperatur. Bruk knappen OK for å veksle mellom redigerings- og visningsmoduser.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Drift uten romtermostat
 Hvis systemet brukes i oppvarmingsmodus uten en rom-termostat, kjører sirkulasjonspumpen (P1) kontinuerlig. Hvis systemet krever at pumpen slås av i et bestemt antall minutter når blandeventilen lukkes, kan det angis i Systemparametre > Pumpeforsinkelse. Da vil sirku-lasjonspumpen starte på nytt etter hver angitte intervall for å opprettholde tilførselsmengde og temperatur. Hvis gjeldende temperatur blir lavere enn settpunktene, vil sirkulasjonspumpen starte igjen og kjøre kontinuerlig.
 Endre avvikstemperatur når systemet er i en annen driftsmodus:
 1. Bruk knappene < og > for å flytte markøren til symbolet for Comfort-modus . Beregnet tilførselstemperatur vises, og avviket for tilførselstemperatur blinker i ca. 7 sekunder.
 2. Bruk knappene – og + for å endre avvikstemperaturen.
 Standard: 0,0 ˚C Innstillingsområde: –10,0 – 10 ˚C
 3. Trykk på OK eller vent i ca. 7 sekunder til den nye innstillingen er bekreftet.
 Gjeldende tilførsels- og utetemperaturer, samt symbolet for tvungen drift, vises.
 4. Bruk knappene < og > for å gå tilbake til driftsmodusen som ble brukt sist.
 Endre avvikstemperatur når systemet er i konstant Comfort-modus:
 1. Bruk knappene –, + eller OK for å gå til redige-ringsmodus. Beregnet tilførselstemperatur vises, og avviket for tilførselstemperatur blinker i ca. 7 sekunder.
 2. Bruk knappene – og + for å endre avvikstemperaturen.
 Standard: 0,0 ˚C Innstillingsområde: –10,0 – 10 ˚C
 3. Trykk på OK eller vent i ca. 7 sekunder til den nye innstillingen er bekreftet.
 Gjeldende tilførsels- og utetemperaturer, samt symbolet for tvungen drift, vises.
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 6. Trykk på OK for å bekrefte, ukedagene blinker.
 1 2 3 4 5 6 7
 7. Bruk knappene – og + for å angi ukedag (1 = mandag, 7 = søndag).
 8. Trykk på OK for å bekrefte, ukedagene slutter å blinke.
 9. Bruk knappene < og > for å gå tilbake til Automa-tisk modus, eller vent i ca. 7 sekunder til kontrolle-ren går tilbake automatisk.
 Velge en tidsplan:
 1. Trykk flere ganger på > til tidsprogramsymbolet er markert i displayet. Ett av de tilgjengelige
 tidsprogrammene er tilgjengelig.
 2. Bruk knappene –, + eller OK for å gå til valgmodus. Valg programnummer blinker.
 3. Bruk knappene – og + for å velge en tidsplan.
 Bruk knappene < og > for å forhåndsvise dagene i et tidsprogram.
 Tilgjengelige programmer: P1–P9 (forhåndsinnstilt), U1–U4 (brukerdefinert).
 4. Trykk på OK for å bekrefte valgt tidsplan. Hvis det velges en brukerdefinert plan (U1–U4), går du til trinn 4,1,
 4.1 Hvis den valgte, brukerdefinerte tidsplanen ikke skal endres, trykker du på OK syv ganger til den digitale klokken vises. Ellers, se avsnitt 8.5 Driftsmodus > Tidsplaner > Brukerdefinerte programmer for mer informasjon om hvordan du kan opprette en egen tidsplan.
 5. Bruk knappene < og > for å gå tilbake til Automatisk modus, eller vent i ca. 7 sekunder til kontrolleren går tilbake automatisk.
 Se avsnitt 8.5 Driftsmodus > Tidsplaner for mer informasjon.
 Automatisk modusI denne modusen veksler systemet automatisk mellom Comfort- og ECO-modus ved hjelp av det forhåndsinnstilte eller brukerdefinerte tidsprogram fra menyen Tidsprogram.
 Når du går inn i menyen for automatisk modus, vises beregnet tilførselstemperatur og gjeldende utetemperatur i ca. 7 sekunder.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Etter 7 sekunder vises gjeldende tilførselstemperatur istedenfor den beregnede temperaturen. Knappen OK kan brukes til å veksle mellom disse to verdiene når systemet er i Automatisk modus.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Gjeldende klokkeslett blinker kontinuerlig nederst på skjermen for å vise hvilken modus som er aktiv (Comfort eller ECO). Dette forutsetter at klokkeslett og dato er konfigurert og at det er valgt et tidsprogram.
 Stille inn klokkeslett og dato:
 1. Trykk flere ganger på > til klokkesymbolet er markert i displayet. En digital klokke og tallene 1 til 7 vises til høyre i displayet.
 2. Trykk på OK, minuttene blinker.
 1 2 3 4 5 6 7
 3. Bruk knappene – og + for å angi minutter.
 4. Trykk på OK for å bekrefte, timene blinker.
 1 2 3 4 5 6 7
 5. Bruk knappene – og + for å angi timer.
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 ECO-modusI denne driftsmodusen vil systemet kjøre i konstant ECO-modus. Bruk knappene < og > for å endre driftsmodus og avslutte ECO-modus.
 Når du går inn i menyen for ECO-modus, vises beregnet tilførselstemperatur, med ECO-tilbakestillingstemperaturen trukket fra, og ECO-tilbakestillingstemperaturen blinker i ca. 7 sekunder. Tilbakestillingstemperaturen kan endres hvis det gjøres i løpet av denne perioden.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Når du avslutter den innledende redigeringsmodusen, enten ved å vente i ca 7 sekunder eller ved å trykke på OK, viser kontrolleren gjeldende tilførsels- og utetemperatur. Bruk knappen OK for å veksle mellom redigerings- og visningsmoduser.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Drift uten romtermostat
 Hvis systemet brukes i oppvarmingsmodus uten en rom-termostat, kjører sirkulasjonspumpen (P1) kontinuerlig. Hvis systemet krever at pumpen slås av i et bestemt antall minutter når blandeventilen lukkes, kan det angis i Systemparametre > Pumpeforsinkelse. Da vil sirku-lasjonspumpen starte på nytt etter hver angitte intervall for å opprettholde tilførselsmengde og temperatur. Hvis målt temperatur blir lavere enn settpunktene, vil sirkula-sjonspumpen starte igjen og kjøre kontinuerlig.
 Endre ECO tilbakestillingstemperatur når systemet er i en annen driftsmodus:
 1. Bruk knappene < og > for å flytte markøren til sym-bolet for ECO-modus . Beregnet tilførselstempe-ratur vises, og tilbakestillingstemperaturen for ECO blinker i ca. 7 sekunder.
 2. Bruk knappene – og + for å endre ECO-tilbakestillingstemperaturen.
 Standard (oppvarmingsmodus): –10,0 ˚C Standard (kjølemodus): –3,0 ˚C Innstillingsområde: –25,0 – 0 ˚C
 3. Trykk på OK eller vent i ca. 7 sekunder til den nye innstillingen er bekreftet.
 Gjeldende tilførsels- og utetemperatur vises.
 4. Bruk knappene < og > for å gå tilbake til driftsmodusen som ble brukt sist.
 Endre ECO tilbakestillingstemperatur når systemet er i konstant ECO-modus:
 1. Bruk knappene –, + eller OK for å gå til redige-ringsmodus. Beregnet tilførselstemperatur vises, og tilbakestillingstemperaturen for ECO blinker i ca. 7 sekunder.
 2. Bruk knappene – og + for å endre ECO-tilbakestillingstemperaturen.
 Standard (oppvarmingsmodus): –10,0 ˚C Standard (kjølemodus): –3,0 ˚C Innstillingsområde: –25,0 – 0 ˚C
 3. Trykk på OK eller vent i ca. 7 sekunder til den nye innstillingen er bekreftet.
 Gjeldende tilførsels- og utetemperatur vises.
 Stopp-modusI denne modusen vises programvareversjonen i ca. 5 sekunder før alt i displayet, med unntak av symbolet for Stopp-modus , slås av.
 Blandeventilen går tilbake til standardposisjon, sirkula-sjonspumpen og andre tilkoblede systemenheter slås av.
 Avslutte stopp-modus:
 1. Trykk på en knapp på kontrolleren for å få lys i displayet.
 2. Bruk knappene < og > for å velge en driftsmodus.
 LEGG MERKE TILHvis Stopp-modus aktiveres mens systemet er i oppvarmingsmodus, kan en frostfunksjon styre varmereleet og sirkulasjonspumpen for å opprettholde en tilførselstemperatur som er over 10 °C.
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 Oppvarmings-/kjølemodusI denne modusen kan systemet veksle mellom oppvarming og kjøling.
 LEGG MERKE TILDenne modusen krever at systemparameter 0 – Type installasjon settes til rEv.
 LEGG MERKE TILDenne modusen er skjult hvis det er registrert en trådløs termostat i sentralenheten eller hvis systemparameter 11 eller 12 er satt til HC.
 Forsiktig!Før veksling mellom oppvarmings- og kjølemodus i kontrolleren, må du sørge for at alle oppvarmings- og/eller kjøleenheter (varmepumpe og lignende) i systemet, som ikke styres av kontrolleren, er avslått eller at driftsmodusen endres. Ellers kan systemet oppføre seg feil.
 TidsplanerI denne menyen kan det velges blant 13 tidsplaner for drift av systemet når det er i automatisk modus. Programmene sørger for at systemet veksler mellom Comfort- og ECO-modus.
 Velg mellom ni forhåndsdefinerte tidsplaner (P1 til P9) og fire brukerdefinerte tidsplaner (U1 til U4):
 Program P1:
 Program P2:
 Program P3:
 Program P4:
 Program P5:
 Program P6:
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 4. Trykk på OK for å bekrefte valgt brukerdefinert tidsplan (U1–U4). Den digitale klokken blinker, og dag 1 er markert.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 PAUTO
 22 244 6 8
 1 2 3 4 5 6 7
 5. Bruk knappene < og > for å velge når på dagen programmet skal starte. Timene som du hopper over, står uendret. Disse knappene kan brukes til å gå tilbake til en time du har hoppet over for å programmere den på nytt.
 6. Bruk knappene – og + for å programmere den markerte timen. Hvert trykk på knappen bekrefter endringen og flytter markøren til neste time.
 + = Comfort-modus
 – = ECO-modus
 Markøren nederst i displayet indikerer om timen er programmert til Comfort- eller ECO-modus.
 7. Når dagen er ferdigprogrammert, bekrefter programvaren dagens program og går til neste dag. Du kan når som helst bruke knappen OK under programmering av en dag for å lagre innstillingen og gå videre til neste tilgjengelige dag.
 Hvis du starter med et tomt program (24/7 Com-fort-modus) og trykker på OK for å gå til neste dag, vil gjeldende innstillinger kopieres til neste dag.
 8. Gjenta fra trinn 5 til alle tilgjengelige dager er programmert.
 9. Når den syvende dagen er lagret, bruker du knappe-ne < og > for å gå tilbake til Automatisk modus. Du kan også vente i ca. 7 sekunder til kontrolleren går tilbake automatisk.
 Program P7:
 Program P8:
 Program P9
 Brukerdefinerte programmer
 Redigere ett av de brukerdefinerte tidsprogrammene ved å programmere enkeltdager:
 1. Trykk flere ganger på > til tidsprogramsymbolet er markert i displayet. Ett av de tilgjengelige
 tidsprogrammene er tilgjengelig.
 2. Bruk knappene –, + eller OK for å gå til valgmodus. Valg programnummer blinker.
 3. Bruk knappene – og + for å velge ett av program-mene fra U1 til U4.
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 8.6 Innstillinger av systemparameter
 I denne menyen angis innstillinger for drift av kontrolleren.
 LEGG MERKE TILEnkelte systemparameterinnstillinger er kun tilgjengelige de første 4 timene etter oppstart. Dette gjøres for å forebygge feil etter installa-sjon. Hvis symbolet for låst systemparameter vises, må kontrollerens strømforsyning kobles fra og til igjen før parametrene kan endres. Ingen innstillinger går tapt når du kobler fra strømmen eller hvis det oppstår strømbrudd.
 Innstillingene som er tilgjengelige for driftsmodus, kan alltid endres – disse låses aldri.
 LEGG MERKE TILHvis det ikke trykkes på en knapp på kontrolleren i løpet av ca. 4 minutter, går programvaren over til driftsmodus igjen.
 Gå til innstillinger for systemparametre.
 1. Trykk og hold inne OK i ca. 10 sekunder.
 2. Innstillingsikonet vises øverst til venstre i displayet, og teksten Hot type, Cld type, eller rEv type (avhengig av driftsmodus) vises.
 3. Bruk knappene < og > for å finne en parameter (se listen under), og trykk på OK.
 Enkelte av parametrene krever andre parametre for å kunne aktiveres.
 4. Bruk knappene – og + for å endre parameterinnstillinger.
 Meny Display Beskrivelse
 0 type Type installasjon (oppvarming og/eller kjøling)
 1 Cur Oppvarmingskurve
 2 Hi Maksimal tilførselstemperatur (oppvarmingsmodus)
 3 Lo Minste tilførselstemperatur (oppvarmingsmodus)
 1 Cur Kjølekurve
 2 Hi Maksimal tilførselstemperatur (kjølemodus)
 3 Lo Minste tilførselstemperatur (kjølemodus)
 4 InSt Type system (hydraulisk installasjon)
 5 th Valg av termostat (installert/trådløs etc)
 6 tHty Konfigurering av kablet termostat (brukes ikke i Move/Move PLUS)
 Meny Display Beskrivelse
 7 BGAP Boostfunksjon hvis differansen mel-lom tilførsels- og returtemperaturen er for høy
 8 trF1 Konfigurering av trådløs termostat 1
 9 trF2 Konfigurering av trådløs termostat 2
 10 tr1o Kompensering av tilførselstempera-tur når det brukes en termostat for å gjøre systemet raskere. Brukes med omhu
 11 in1 Kablet inngang 1, velg funksjon
 12 in2 Kablet inngang 2, velg funksjon
 13 OUSE Valg av uteføler (installert/trådløs/kablet/etc)
 14 OUt Utetemperatur, fast verdi hvis det ikke er installert uteføler.
 15 ourF Konfigurering av trådløs uteføler
 16 ˚C Visningsenhet
 17 00:00 Tidsenhet (AM/PM/24H)
 18 GriP Ventil- og pumpetrening
 19 PUMPE Pumpeforsinkelse, forsinkelse for pumpestart etter at blandeventilen er lukket
 20 ctrl Tvunget kontroll av aktuatoren
 21 PrH Varmeprogram for gulv
 22 dry Tørkeprogram for gulv
 23 ALL Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger
 24 End Lukk systemparameterinnstillinger
 5. Bruk knappene < og > for å finne parameter 24 (End) – Avslutt innstilling av systemparametre.
 6. Trykk på OK-knappen for å lukke systemparametermenyen.
 0 – Type installasjon
 0h
 Velg om installasjonen er et oppvarmings- og/eller kjølesystem.
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
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 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å veksle mellom Hot, CLd og rEv.
 Hot (Standard) Kun oppvarmingssystem CLd Kun kjølesystem rEv Oppvarmings- og kjølesystem
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 1 – Oppvarmingskurve
 1
 Still inn oppvarmingskurven for systemet.
 Oppvarmingskurven brukes til å beregne tilførselstem-peraturen til oppvarmingssystemet i oppvarmingsmodus. Se diagrammet nedenfor.
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 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 0,7 Innstillingsområde: 0,1–5, trinn på 0,1
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 2 – Maksimal tilførselstemperatur (oppvarming)
 2
 Angi en grense for maksimal tilførselstemperatur i oppvarmingsmodus.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 45,0 ˚C Innstillingsområde: (Lo + 5,0)–100,0 ˚C, trinn på 1,0 ˚C
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 LEGG MERKE TILDenne parameteren kan ikke settes lavere enn settverdien i innstillingsmeny 3 – Minste tilførselstemperatur (oppvarming).
 3 – Minste tilførselstemperatur (oppvarming)
 3
 Angi en grense for minste tilførselstemperatur i oppvarmingsmodus.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 10,0 ˚C Innstillingsområde: 1–(Hi - 1,0) ˚C, trinn på 1.0 ˚C
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 LEGG MERKE TILDenne parameteren kan ikke settes høyere enn settverdien i innstillingsmeny 2 – Maksimal tilførselstemperatur (oppvarming).
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 1 – Kjølekurve
 1
 Still inn kjølekurven for systemet.
 Kjølekurven brukes til å beregne tilførselstemperaturen til kjølesystemet i kjølemodus. Se diagrammet nedenfor.
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 Tilførselstemperatur
 Utetemperatur
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 0,4 Innstillingsområde: 0,1–5, trinn på 0,1
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 2 – Maksimal tilførselstemperatur (kjøling)
 2
 Angi en grense for maksimal tilførselstemperatur i kjølemodus.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 30,0 ˚C Innstillingsområde: (Lo + 5,0)–100,0 ˚C, trinn på 1,0 ˚C
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 LEGG MERKE TILDenne parameteren kan ikke settes lavere enn settverdien i parametermeny 3 – Minste tilførselstemperatur (kjøling).
 3 – Minste tilførselstemperatur (kjøling)
 3
 Angi en grense for minste tilførselstemperatur i kjølemodus.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 15,0 ˚C Innstillingsområde: 1–(Hi - 1,0) ˚C, trinn på 1.0 ˚C
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 LEGG MERKE TILDenne parameteren kan ikke settes høyere enn settverdien i innstillingsmeny 2 – Maksimal tilførselstemperatur (kjøling).
 4 – Type system
 4
 Velg type hydraulisk installasjon som brukes i systemet.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Act (Standard) Installasjon med en blandeventil koblet til terminalen ACTUATOR. Terminalen COLD styrer en treveis PÅ/AV-ventil for veksling mellom oppvarming og kjøling.
 SEP Installasjon med separate oppvarmings- og kjølesystemer. En kjele kan kobles til terminalen HEAT, og en kjøler kan kobles til terminalen COLD.
 2P.1 Installasjon med to sirkulasjonspumpekretser, en til gulvvarme/kjøling ved hjelp av terminal P1, og en til radiatorer ved hjelp av terminalen P2/COLD. Den andre pumpen (radiatorer) stoppes når kjølemodus velges slik at kaldt vann ikke kommer inn i radiatorene.
 2P.2 Installasjon med to sirkulasjonspumpekretser, en til gulvvarme/kjøling ved hjelp av terminal P1, og en til en viftecoilkrets ved hjelp av terminalen P2/COLD.
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
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 5 – Valg av termostat
 5
 Denne parameteren brukes kun i en Move PLUS-kontroller.
 Velg om det brukes en termostat i systemet, og hvordan den er koblet til.
 Forsiktig!Du må ikke forsøke å koble Uponor Smatrix Base-termostater til kontrolleren. De passer ikke sammen, og de kan bli skadet.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å veksle mellom no, YES og rF.
 no (Standard) Installasjon uten termostat YES Installasjon med kablet termostat (brukes
 ikke i Move/Move PLUS-system) rF Installasjon med trådløs termostat
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 6 – Konfigurering av kablet termostat
 6
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis parameter 5 – Valg av termostat er satt til YES, brukes ikke i Move/Move PLUS-system.
 7 – Boost-funksjon
 C
 7
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis det er installert en returføler og hvis parameter 5 –Valg av termostat er satt til YES eller no.
 Angi maksimalt avvik mellom tilførsels- og returtem-peratur for når boostfunksjonen skal aktiveres.
 Hvis avviket mellom tilførsels- og returtemperaturen er høyere ett den angitte verdien, aktiveres funksjonen.
 Når boostfunksjonen er aktivert, heves (oppvarming) eller senkes (kjøling) den beregnede tilførselstempera-turen med 20 %.
 Boostfunksjonen deaktiveres når avviket er den samme temperaturen eller lavere enn den angitte boostverdien.
 Trykk på OK for å vise gjeldende verdi fra returføler.
 Eksempel:
 Beregnet tilførselstemperatur = 40 ˚C
 Gjeldende returtemperatur = 29 ˚C
 Boostverdi = 10 ˚C
 Differanse: 40 – 29 ˚C = 11 ˚C
 Differansen er høyere enn den angitte boostverdien (11 > 10), noe som fører til at funksjonen aktiveres og hever den beregnede tilførselstemperaturen til 48 ˚C.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 10,0 ˚C Innstillingsområde: 10,0–20,0 ˚C, 0,1 ˚C trinn
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
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 8 – Konfigurering av trådløs termostat 1
 8
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis parameter 5 – Valg av termostat er satt til rF (kun Move PLUS).
 Registrere en trådløs romtermostat i kontrolleren
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 Registrere en termostat:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren til INI. Nå er kontrolleren satt i modus for trådløs registrering.
 8
 2. Registrer termostaten.
 3. Når gjeldende romtemperatur vises, trykker du på OK for å bekrefte registreringen.
 8
 Se avsnitt 6.9 Registrere en termostat til kontrolleren for mer informasjon.
 9 – Konfigurering av trådløs termostat 2
 9
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis parameter 5 – Valg av termostat er satt til rF og parameter 4 – Type system er satt til 2P.1 eller 2P.2.
 Registrer en sekundær trådløs termostat i kontrolleren for bruk i systemer med to sirkulasjonspumper (radiatorer eller viftecoiler).
 LEGG MERKE TILNår du registrerer en termostat i kontrolle-ren (kun Move PLUS), endrer driftsmodus parameter 0 (type) til rEv, uavhengig av tidligere innstilling. Deretter kontrolleres oppvarming/kjøling av termostaten, eller av det integrerte systemet.
 Registrere en termostat:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren til INI. Nå er kontrolleren satt i modus for trådløs registrering.
 8
 2. Registrer termostaten.
 3. Når gjeldende romtemperatur vises, trykker du på OK for å bekrefte registreringen.
 8
 Se avsnitt 6.9 Registrere en termostat til kontrolleren for mer informasjon.
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 10 – Kompensering av tilførselstemperatur
 10
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis parameter 5 – Valg av termostat er satt til rF og det er registrert en termostat i kontrolleren (kun Move PLUS).
 Angi en verdi for kompensering av tilførselstemperatur når det brukes en trådløs termostat.
 Differansen mellom romsettpunktet og gjeldende romtemperatur multipliseres med settverdien for å få et avvik. Deretter legges avviket til for å lage en ny beregnet tilførselstemperatur slik at systemet kan reagere raskere når innetemperaturen endres.
 Eksempel:
 Beregnet tilførselstemperatur = 35 ˚C
 Termostatsettpunkt = 21 ˚C
 Gjeldende romtemperatur = 19 ˚C
 Angitt verdi = 3 ˚C
 Ny beregnet verdi: 35 + 3*(21 – 19) ˚C = 41 ˚C
 Beregnet tilførselstemperatur legges til med 6 ˚C til 41 ˚C.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 0,1 ˚C Innstillingsområde: 0,1–9,9 ˚C, 0,1 ˚C trinn
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 Forsiktig!Hvis verdien settes for høyt, kan systemet bli ustabilt, det kan bli store variasjoner i innetemperaturen og energibehovet fra varmekilden/kjøleenheten kan økes.
 Forsiktig!Hvis verdien settes for lavt, vil systemets reaksjonstid på endringer i innetemperaturen forlenges slik at systemet er kaldt eller varmt i lang tid. For høye tilførselstemperaturer kan skade tregulv.
 LEGG MERKE TILPumpen slås av når romtemperaturen er 1 °C over settpunktet i termostaten.
 11 – Valg av kablet inngang 1
 11
 Angi om kablet inngang 1 (terminalblokk In1) brukes, og hvilken funksjon den har.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 no (Standard) Terminalblokk ln1 brukes ikke. th1 – Det er koblet til en kablet termostat. Krever at parameter 5 – Valg av termostat er satt til YES.
 Aqu Det er koblet til en nedsenkingstermostat/aquastat. Hvis termostatsettpunktet nås (kontakten er åpen), stoppes sirkulasjons-pumpe 1 og aktuatoren lukkes for å forebygge sirkulasjon av kaldt vann. Brukes normalt når det er en vedfyrt fyrkjele i systemet.
 HC Det er koblet en oppvarmings-/kjølebryter mellom ln1 og 2 eller et fasesignal til ln1. Ikke signal (åpen krets) = oppvarming Fasesignal (lukket krets) = kjøling Krever følgende parameterinnstillinger: Parameter 0 – Type installasjon = rEv Parameter 8 – Konfigurering av trådløs termostat 1 = no Parameter 9 – Konfigurering av trådløs termostat 2 = no
 C_b Et pumpesignal (behov) fra en koblingsboks (en Wave/Wave PLUS-kontroller) er koblet mellom ln1 og 2 eller et fasesignal til ln1. Signalet styrer driften av sirkulasjonspumpe 1 Ikke signal (åpen krets) = sirkulasjonspumpe AV Fasesignal (lukket krets) = sirkulasjonspumpe PÅ
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 LEGG MERKE TILHvis sirkulasjonspumpen stoppes av en ned-senkingstermostat/aquastat, vil kontrolleren holde utgangen HEAT aktiv.
 LEGG MERKE TILHvis kontrolleren er i kjølemodus og opp-bevaringstanken er full av kaldt vann, vil Aqu-funksjonen automatisk deaktiveres for å unngå problemer.
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 LEGG MERKE TILEt behov for å starte sirkulasjonspumpen og parameteren satt til C_b aktiverer utgangen HEAT.
 LEGG MERKE TILHvis Move PLUS-systemet er integrert med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-system, kan man sikre energisparing ved å bruke pumpelogikken i en elektrisk koblingsboks for å slå pumpen av og på.
 12 – Valg av kablet inngang 2
 12
 Angi om kablet inngang 2 (terminalblokk In2) brukes, og hvilken funksjon den har.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 no (Standard) Terminalblokk ln2 brukes ikke. th2 – Det er koblet til en kablet termostat. Krever at parameter 5 – Valg av termostat er satt til YES og at parameter 4 – Type system er satt til 2P.1 eller 2P.2.
 Aqu Det er koblet til en nedsenkingstermostat/aquastat. Hvis parameter 4 – Type system er satt til Act eller SEP og termostatens settpunkt nås (kontakt åpen), stoppes sirku-lasjonspumpe 1 og aktuatoren lukkes for å unngå at kaldt vann sirkulerer. Hvis parameter 4 – Type system er satt til 2P.1 eller 2P.2 og termostatens settpunkt nås (kontakt åpen), stoppes sirkulasjonspumpe 2. Brukes normalt når det er en vedfyrt fyrkjele i systemet.
 HC Det er koblet en oppvarmings-/kjølebryter mellom ln2 og 2 eller et fasesignal til ln2. Ikke signal (åpen krets) = oppvarming Fasesignal (lukket krets) = kjøling Krever følgende parameterinnstillinger: Parameter 0 – Type installasjon = rEv Parameter 8 – Konfigurering av trådløs termostat 1 = no Parameter 9 – Konfigurering av trådløs termostat 2 = no
 C_b Et pumpesignal (behov) fra en koblingsboks (en Wave/Wave PLUS-kontroller) er koblet mellom ln2 og 2 eller et fasesignal til ln1. Signalet styrer driften av sirkulasjonspumpe 1 Ikke signal (åpen krets) = sirkulasjonspumpe AV Fasesignal (lukket krets) = sirkulasjonspumpe PÅ
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 LEGG MERKE TILHvis sirkulasjonspumpen stoppes av en ned-senkingstermostat/aquastat, vil kontrolleren holde utgangen HEAT aktiv.
 LEGG MERKE TILHvis kontrolleren er i kjølemodus og opp-bevaringstanken er full av kaldt vann, vil Aqu-funksjonen automatisk deaktiveres for å unngå problemer.
 LEGG MERKE TILEt behov for å starte sirkulasjonspumpen og parameteren satt til C_b aktiverer utgangen HEAT.
 LEGG MERKE TILHvis Move PLUS-systemet er integrert med et Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-system, kan man sikre energisparing ved å bruke pumpelogikken i en elektrisk koblingsboks for å slå pumpen av og på.
 13 – Valg av uteføler
 13
 Velg om det brukes en utetemperaturføler i systemet, og hvordan den er koblet til.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å veksle mellom no, YES og rF.
 YES (Standard) Installasjon med en kablet uteføler no Installasjon uten uteføler rF Installasjon med trådløs uteføler
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
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 14 – Utetemperatur, fast
 14
 C
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis parameter 13 – Valg av uteføler er satt til no.
 Angi en fast utetemperatur som brukes for å beregnet tilførselstemperaturen når uteføler ikke er tilgjengelig.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 0,0 ˚C Innstillingsområde: -49,0–50,0 ˚C, 0,1 ˚C trinn
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 15 – Konfigurering av trådløs uteføler
 15
 Denne parameteren er kun tilgjengelig hvis parameter 13 – Valg av uteføler er satt til rF (kun Move PLUS).
 Registrere en trådløs romtermostat i kontrolleren
 Registrere en termostat:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren til INI. Nå er kontrolleren satt i modus for trådløs registrering.
 15
 2. Registrer termostaten.
 3. Når gjeldende romtemperatur vises, trykker du på OK for å bekrefte registreringen.
 15
 Se avsnitt 6.9 Registrere en termostat til kontrolleren for mer informasjon.
 16 – Visningsenhet
 16
 C
 Velg visningsenheten for temperatur som kontrolleren skal bruke.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å velge ˚C og ˚F.
 ˚C (Standard) Grader Celsius ˚F Grader Fahrenheit
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 17 – Tidsenhet
 17
 1 2 3 4 5 6 7
 Velg visningsenheten for tid som kontrolleren skal bruke.
 LEGG MERKE TILDu må ikke bruke denne menyen til å velge dag og stille inn klokkeslett. Det er ikke tillatt, og innstillingen vil ikke lagres.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å velge 24H eller 12H.
 24H (Standard) Vis klokkeslettet med 24 timer. 12H Vis klokkeslettet med 12 timer og ikoner for
 AM eller PM for å vise tid på dagen.
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
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 18 – Ventil- og pumpetrening
 18
 Velg om funksjonen for ventil- og pumpetrening er aktiv.
 Funksjonen aktiveres klokken 12.00 hvis ventilen og pumpen ikke har blitt brukt på 24 timer.
 12:00 Pumpen aktiveres i ett minutt.
 12:01 Aktuatoren åpnes, operasjonen tar to minutter.
 12:03 Aktuatoren lukkes, operasjonen tar to minutter.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å velge YES eller No.
 YES (Standard) Ventil- og pumpetrening er aktiv. no Ventil- og pumpetrening er inaktiv.
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 19 – Pumpeforsinkelse
 19
 Velg hvor lenge sirkulasjonspumpen skal være avstengt etter at blandeventilen lukkes.
 Etter hver intervall vil sirkulasjonspumpen starte på nytt for å opprettholde tilførselsmengde og temperatur.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: --- (kontinuerlig drift) Innstillingsområde: ---, 0–60 minutter
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 20 – Tvungen styring
 20
 Velg denne parameteren for å tvangsstyre aktuatoren.
 LEGG MERKE TILHvis det trykkes på en knapp, stopper aktua-toren i 15 sekunder før den fortsetter med oppgaven sin.
 Tvangsstyre aktuatoren:
 1. Bruk knappene – og + for å åpne eller lukke aktuatoren.
 + = OPEN, aktuatoren åpnes. – = CLOS, aktuatoren lukkes.
 2. Bruk knappene < og > for å stoppe aktuatoren (STOP vises). Aktuatoren står i gjeldende posisjon til knappen – eller + trykkes inn igjen eller hvis tvungen styring avbrytes.
 3. Når den er stoppet, kan du bruke knappen < eller > for å avslutte tvangsstyring og gå tilbake til innstillin-ger av systemparameter.
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 21 – Foroppvarmingsprogram for gulv DIN 1264-4
 21
 Velg denne funksjonen for å aktivere et foropp-varmingsprogram for gulv. Foroppvarmingsprogrammet brukes for å forhindre skade i nylig lagt gulvvarme-system i henhold til DIN 1264-4.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 0dry (Standard) Funksjonen er ikke aktiv. 7dry Funksjonen er aktiv.
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 3. Programmet kjøres automatisk etter følgende tidsplan:
 Dag 1–3: Beregnet tilførselstemperatur er satt til 25 ˚C.
 Dag 4–7: Beregnet tilførselstemperatur er satt til maksimal oppvarmingsgrense (parameter 2).
 LEGG MERKE TILKontakt selskapet som leverte materiellet til husets fundament for informasjon om maksimalt tillatt temperatur. Parameteren angis i parameter 2 – Maksimal tilførselstemperatur.
 Når programmet kjører, vises gjenværende dager som vist i følgende illustrasjon.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Stoppe foroppvarmingsprogrammet:
 1. Finn parameteren i menyen for innstillinger av systemparameter.
 2. Trykk to ganger på OK til 0day vises.
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 22 – Tørkeprogram for gulv
 22
 Velg denne funksjonen for å aktivere et tørkeprogram for gulv. Tørkeprogrammet brukes for å forhindre skader i nylig lagt gulvvarmesystem i kalde hus.
 Endre denne innstillingen:
 1. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 13 dager Innstillingsområde: 7–60 dager
 2. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
 3. Programmet kjøres automatisk etter følgende tidsplan:
 X = Angitt antall dager.
 Dag 1–3: Beregnet tilførselstemperatur er satt til 25 ˚C.
 Dag 4–(X-3) : Beregnet tilførselstemperatur er satt til maksimal oppvarmingsgrense (parameter 2).
 Dager (X-3)–X: Beregnet tilførselstemperatur er satt til minste oppvarmingsgrense (parameter 3).
 LEGG MERKE TILKontakt selskapet som leverte husets funda-ment for informasjon om maksimalt tillatt temperatur. Parameteren angis i parameter 2 – Maksimal tilførselstemperatur.
 Når programmet kjører, vises gjenværende dager i displayet som vist i følgende illustrasjon.
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 P
 C
 AUTO
 22 244 6 8
 Stoppe tørkeprogrammet:
 1. Finn parameteren i menyen for innstillinger av systemparameter.
 2. Trykk to ganger på OK til 0 dry vises.
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til systemparameterinnstillingene.
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 23 – Tilbakestilling til fabrikk-innstillinger
 23
 Velg denne funksjonen for å tilbakestille alle parametre i kontrolleren til standardverdier.
 LEGG MERKE TILDenne funksjonen tilbakestiller alle parametre i kontrolleren til standardverdier.
 Dette inkluderer registreringsdata for trådløse termostater og sensorer, samt tidsplaner som brukeren selv har definert.
 Starte en tilbakestilling til fabrikkinnstillinger:
 1. Trykk og hold inne OK til displayet blir tomt (ca. 5 sekunder).
 2. Kontrolleren starter på nytt, og programvareversjo-nen vises før systemet går i Auto-modus.
 24 – Lukke systemparameter-innstillinger
 24
 Trykk på OK-knappen for å lukke systemparametermenyen.
 56 U P O N O R S M AT R I X M O V E / M O V E P LU S · I N S TA L L A S J O N S - O G B R U K S A N V I S N I N G

Page 57
						
						

UK
 CZ
 DE
 DK
 EE
 ES
 FI
 FR
 HR
 HU
 IT
 LT
 LV
 NL
 NO
 PL
 PT
 RO
 RU
 SE
 SK
 Det kan brukes to typer termostater i et Uponor Smatrix Move PLUS-system: analoge og digitale.
 Analoge termostater:
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Offentlig T-163
 Den analoge termostaten justeres med et potensiometer på baksiden.
 9.1 Termostatens utforming
 Termostat T-163 for offentlig miljøUnder normal drift lyser en diskret LED-pære på baksi-den av termostaten i ca. 60 sekunder når det er behov for oppvarming eller kjøling.
 Tegningen under viser delene til termostaten.
 B C E
 FF DA
 G
 Punkt Beskrivelse
 A Potensiometer for settpunkttemperatur
 B Registreringsknapp
 C Deaktiver tidsbryter (brukes ikke i et Uponor Smatrix Move PLUS-system)
 D Terminal for ekstern føler (ikke polarisert)
 E DIP-brytere for konfigurasjon
 F Batterier
 G LED-pære som viser behov for oppvarming/kjøling
 9.2 Justere temperatur
 Temperaturen justeres ved å endre settpunktet på termostaten til en verdi mellom 5 og 35 ˚C.
 Termostat T-163 for offentlig miljøTegningen under viser hvordan man justerer termosta-tens temperatursettpunkt.
 2
 1
 320
 5 35
 Justere termostatsettpunktet:
 1. Vinkle termostaten fra braketten.
 2. Fjern den fra veggen.
 3. Angi ønsket temperatur med potensiometeret.
 4. Monter termostaten på veggen igjen.
 9.3 Bytte batterier
 Bytt batteriene i termostaten når dioden blinker to ganger ved behov for oppvarming eller kjøling.
 Termostaten gjennomfører en selvtest i ca. 10 sekunder etter at batteriene er montert. I denne perioden blokkeres systemet for innmating, og LED-pærene på termostaten blinker.
 Tegningen under viser hvordan man bytter batterier.
 2
 1
 3
 1. Vinkle termostaten fra braketten.
 2. Fjern den fra veggen.
 3. Bytt batterier.
 9 Bruke Uponor Smatrix Wave analoge termostater
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 9.4 Tilbakestilling til fabrikk-innstillinger
 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger tilbakestiller alle parametre til standardinnstillinger.
 LEGG MERKE TILDu bør ikke tilbakestille termostaten hvis det ikke er helt nødvendig.
 LEGG MERKE TILEn tilbakestilling til fabrikkinnstillinger fjerner registreringsdataene fra termostaten.
 2
 1
 3
 4
 Tilbakestille en analog termostat til fabrikkinnstillinger:
 1. Vinkle termostaten fra braketten.
 2. Fjern den fra veggen.
 3. Trykk og hold inne registreringsknappen på termo-staten, slipp den når LED-pæren begynner å blinke.
 4. Bruk Deaktiver timer-bryteren to ganger, uavhengig av startposisjon.
 5. Nå er termostaten tilbakestilt til fabrikkinnstillinger.
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 Det kan brukes to typer termostater i et Uponor Smatrix Move PLUS-system: analoge og digitale.
 De digitale termostatene har et display som viser informasjon til brukeren. De har også knapper for styring.
 Digitale termostater:
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Digital T-166
 • Uponor Smatrix Wave PLUS Termostat D+RH T-167 (kun Wave PLUS)
 • Uponor Smatrix Wave Termostat Prog.+RH T-168
 10.1 Termostatens utforming
 Tegningen under viser delene til termostaten.
 D
 DCB
 A
 Punkt Beskrivelse
 A Display
 B Knapper
 C Terminal for ekstern føler (ikke polarisert)
 D Batterier
 10.2 Displayets utforming
 Tegningen nedenfor viser alle tilgjengelige symboler og tegn som kan vises på displayet:
 A
 E
 BCD
 FH I
 G
 T-166T-167
 L
 C
 BDF
 EG
 K
 J IH AT-168
 Pos. Ikon Beskrivelse
 AKun T-166 og T-167
 Meldingsfelt med tre alfanumeriske tegn
 T-166, T-167
 T-168
 Temperaturavlesning ved hjelp av tegnet – eller +, to digitale tegn, et desimalsymbol og et tegn som viser enten 0 eller 5
 T-167
 T-168
 Avlesing av relativ luftfuktighet ved hjelp av to digitale tegn. Indikert med tegnet “%”
 10 Bruke Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS digitale termostater
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 Pos. Ikon Beskrivelse
 B
 Indikator for svakt batteri
 C
 Temperaturenhet, vises når tegngruppe A viser en temperatur
 DKommunikasjonsindikator
 E Indikator for innetemperatur
 Indikator for ekstern temperaturføler (RS-modus)
 Teksten Err og et blinkende følerikon indikerer feil i en føler
 Indikator for innetemperatur med gulvtemperaturbegrensning
 Teksten Err og et blinkende gulvikon indikerer feil i en føler
 Indikator for gulvtemperatur
 Teksten Err og et blinkende gulvikon indikerer feil i en føler
 Indikator for utetemperatur
 Teksten Err og et blinkende utefølerikon indikerer feil i en føler
 Kun T-167 og T-168
 Grense for relativ luftfuktighet er nådd
 FInnstillingsmeny
 Innstillingsmenynummer
 GBehov for oppvarming
 Behov for kjøling
 HKomfortmodus
 IECO-modus
 JKun T-168
 Digitalur
 Kun T-168
 Parameternavn i innstillingsmeny
 Kun T-168
 Indikator som viser AM eller PM når termostaten er satt til 12-timersmodus
 Ingen indikasjon når termostaten er satt i 24-timersmodus
 K Kun T-168
 Ukedag valgt/aktivert 1 = Mandag 7 = Søndag
 Pos. Ikon Beskrivelse
 L Kun T-168
 Indikator for valgt tid eller planlagt time, for Comfort-modus, mellom 0:00 og 24:00.
 Halv = 30 minutter
 Full = 1 time
 10.3 Bruke knapper
 Tegningen under viser knappene som brukes til å styre de digitale termostatene.
 B
 C
 A
 Pos. Beskrivelse
 A Knappene – og + brukes til å:
 • Justere temperatursettpunkt• Endre parametre i innstillingsmenyene
 B
 C OK-knappen brukes til:
 • Bytte mellom gjeldende statusdata og verdier for tilgjengelige følere som er koblet til termostaten
 • Åpne og lukke innstillingsmenyen• Bekrefte en innstilling
 10.4 Oppstart
 Under oppstart vises programvareversjonen på displayet i ca. 3 sekunder. Deretter går termostaten i driftsmodus.
 Den første gangen termostaten startes, eller etter en til-bakestilling til fabrikkinnstillinger, krever programvaren at klokkeslettet og datoen stilles inn (kun T-168).
 ProgramvareversjonGjeldende programvareversjon vises når termostaten slås på.
 Eksempler:
 T-166T-167
 T-168
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 Angi klokkeslett og dato (kun T-168)Når termostaten startes for første gang etter en tilba-kestilling til fabrikkinnstillinger eller etter at den har stått uten batterier over tid, krever programvaren at klokkeslett og dato stilles.
 Bruk knappene – og + til å endre verdien, og trykk på OK for å bekrefte verdien og gå videre til den neste verdien som kan endres.
 LEGG MERKE TILHvis du ikke trykker på en av knappene innen 8 sekunder, vil gjeldende verdier lagres, og programvaren går over til driftsmodus.
 1. Still inn timer.
 2. Still inn minutter.
 3. Velg 12 eller 24 t visning av klokkeslettet.
 4. Velg ukedag (1 = mandag, 7 = søndag).
 5. Velg dag.
 6. Velg måned.
 7. Velg år.
 8. Trykk på OK for å gå tilbake til driftsmodus.
 Dato og klokkeslett kan også velges i innstillingsmenyen.
 Se avsnitt 10.9 Innstillinger for mer informasjon.
 10.5 Justere temperatur
 Temperaturen endres ved å justere settpunktet på termostaten.
 Bruk knappene på termostaten for å justere tempera-turen. Displayet lyses opp når du trykker på en knapp. Lyset slås av etter ca. 10 sekunder.
 Tegningen under viser hvordan man justerer termo-statens temperatursettpunkt.
 Justere termostatens temperatursettpunkt for gjeldende kontrollmodus:
 1. Trykk én gang på knappen – eller +.
 Gjeldende settpunkt blinker på skjermen.
 T-166T-167
 T-168
 2. Trykk flere ganger på knappen – eller + for å justere temperatursettpunktet. Den endres i trinn på 0,5.
 Når det nye settpunktet er valgt, vil skjermen gå tilbake til driftsmodus etter noen sekunder, og romtemperaturen vises.
 10.6 Driftsmodus
 Under normal drift er termostaten i driftsmodus.
 I driftsmodus viser displayet spesifikk informasjon om kontrollmodus.
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 10.7 Kontrollmodus
 Termostaten har fire ulike kontrollmoduser som velges i innstillingsmenyen.
 Kontrollmoduser:
 • RT = Romtemperatur
 • RFT = Romtemperatur med ekstern gulvføler (begrensninger påvirker ikke driften av Move PLUS-kontroller når den ikke er integrert i en Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-sentralenhet)
 • RS = Ekstern føler
 • RO = Romtemperatur med ekstern uteføler
 Displayet kan vise ulik informasjon avhengig av kontrollmodus. Digital termostat T-168 viser også klokkeslett og informasjon om planlagt program.
 Bruk knappen OK for å veksle mellom den tilgjengelige informasjonen.
 RT, modus for romtemperatur1. Romtemperatur (standard)
 2. Relativ luftfuktighet (kun T-167 og T-168)
 RFT, modus for gulvtemperatur i rom1. Romtemperatur (standard)
 2. Relativ luftfuktighet (kun T-167 og T-168)
 3. Gulvtemperatur
 RS, modus for ekstern føler1. Romtemperatur (standard)
 2. Relativ luftfuktighet (kun T-167 og T-168)
 RO, modus for ekstern uteføler1. Romtemperatur (standard)
 2. Relativ luftfuktighet (kun T-167 og T-168)
 3. Utetemperatur
 10.8 Bytte kontrollmodus
 Hvis det er koblet en ekstern føler til termostaten, må det velges en kontrollmodus som samsvarer med følerens ekstra funksjonalitet.
 LEGG MERKE TILHvis du ikke trykker på en av knappene innen 8 sekunder mens du er i en undermeny, vil gjeldende verdier lagres, og programvaren går tilbake til innstillingsmenyen. Etter ytterligere 60 sekunder går den tilbake til driftsmodus.
 1. Trykk og hold inne OK i tre sekunder.
 2. Innstillingsikonet og menynumrene vises i øverste høyre hjørne på displayet.
 3. Bruk knappene – og + for å bytte nummeret til 04, og trykk på OK.
 4. Gjeldende kontrollmodus vises (RT, RFT, RS eller RO).
 5. Bruk knappene – og + for å bytte kontrollmodus (se listen under), og trykk på OK.
 RT = Romtemperatur RFT = Romtemperatur med ekstern gulvføler
 (begrensninger påvirker ikke driften av Move PLUS-kontroller når den ikke er integrert i en Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-sentralenhet)
 RS = Ekstern føler RO = Romtemperatur med ekstern uteføler
 6. Trykk og hold inne OK-knappen i ca. 3 sekunder for å lukke innstillingsmenyen.
 10.9 Innstillinger
 I denne menyen angis alle innstillinger for drift av termostaten.
 LEGG MERKE TILHvis du ikke trykker på en av knappene innen 8 sekunder mens du er i en undermeny, vil gjeldende verdier lagres, og programvaren går tilbake til innstillingsmenyen. Etter ca. 60 sekunder går den tilbake til driftsmodus.
 Vise innstillingsmenyen:
 1. Trykk og hold inne OK i tre sekunder.
 2. Innstillingsikonet og menynumrene vises i øverste høyre hjørne på displayet.
 3. Bruk knappene – og + for å endre numrene for å finne en undermeny (se listen under), og trykk på OK.
 00 = Program (kun T-168) 02 = Bytte mellom oppvarming/kjøling 03 = Tilbakestillingstemperatur for ECO-modus 04 = Kontrollmodus 05 = Høy temperaturgrense for gulvtemperatur 06 = Lav temperaturgrense for gulvtemperatur 07 = Kjøling tillatt 08 = Visningsenhet 09 = Integrering av klimastyring 10 = Klokkeslett og dato (kun T-168)
 4. Endre parametre i undermenyene.
 5. Trykk og hold inne OK-knappen i ca. 3 sekunder for å lukke innstillingsmenyen.
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 00 Program (kun T-168)I denne menyen kan man angi en av syv tidsplaner for Comfort-/ECO-modus.Program 1 til 6 er forhåndsprogrammerte, og program 7 kan stilles inn av brukeren.
 Program Off (standard):
 Program P1:
 Program P2:
 Program P3:
 Program P4:
 Program P5:
 Program P6:
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å velge program.
 Velg mellom: P1–P6, U og Off.
 Program U
 2.1 Gjeldende dag blinker.
 Tidsplanen kan programmeres på to måter:
 Enkelt dag: Programmer kun én dag.
 Hel uke: Programmer alle dagene i uken.
 Programmering av enkelt dag:
 2.1.1 Bruk knappene – og + for å velge en dag som skal programmeres.
 2.1.2 Trykk og hold inne OK til timene vises.
 3.1.2 Timene blinker. Bruk knappene – og + for å angi et intervall for Comfort-/ECO-modus. Ikoner på displayet viser hvilken modus som er valgt.
 = Comfortmodus
 = ECO-modus
 Trykk på OK for å bekrefte hver innstilling. Når markøren når slutten av dagen, bekreftes intervallet.
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 2.1.4 Når dagen er ferdig programmert, lukker programvaren innstillingsmenyen.
 2.1.5 Gjenta fra trinn 1 hvis du skal programmere flere dager.
 Programmere hele uken:
 1.1.2 Trykk og hold inne OK til timene vises.
 2.1.2 Timene blinker. Bruk knappene – og + for å angi et intervall for Comfort-/ECO-modus. Ikoner på displayet viser hvilken modus som er valgt.
 = Comfortmodus
 = ECO-modus
 Trykk på OK for å bekrefte hver innstilling. Når markøren når slutten av dagen, bekreftes intervallet.
 2.1.3 Når dagen er programmert, blinker ikonet for neste dag, og teksten Copy Yes vises. ("Yes" blinker.)
 2.1.4 Velg Yes for å kopiere innstillingene for denne dagen til den neste. Velg No for å opprette en ny tidsplanintervall for neste dag.
 2.1.5 Gjenta trinn 2.1.2 til 2.1.4 til alle tilgjengelige dager er programmert.
 2.1.6 Trykk OK for å bekrefte innstillingen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 02 Veksling mellom oppvarming og kjølingI denne menyen angis det manuelt om systemet er i oppvarmings-, kjøle- eller slavemodus. I slavemodus er det et eksternt signal som avgjør når systemet skal gå over til kjøling.
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å endre innstillingen, se listen under.
 H = Oppvarming (ikonet for oppvarmingsbehov blinker)
 C = Kjøling (ikonet for kjølebehov blinker) S = Ingen funksjon, bruker innstilling for
 oppvarming
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 03 Tilbakestillingstemperatur for ECO-modusI denne menyen angis tilbakestillingstemperaturen for kanaler i ECO-modus.Innstillingen justerer gjeldende settpunkt med angitt verdi. I oppvarmingsmodus reduseres settpunktet, og i kjølemodus økes det.
 Hvis tilbakestillingsprogrammet er satt til 0, vil termostaten ikke påvirkes hvis et program setter systemet i ECO-modus.Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 4 ˚C Innstillingsområde: 0–11 ˚C, 0,5 ˚C trinn
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 04 KontrollmodusI denne menyen angis kontrollmodus for termostaten.
 Hvis det er koblet en ekstern føler til termostaten, må det velges en kontrollmodus som samsvarer med følerens ekstra funksjonalitet.
 Gjeldende kontrollmodus vises (RT, RFT, RS eller RO).
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å bytte kontrollmodus (se listen under).
 RT = Romtemperatur RFT = Romtemperatur med ekstern gulvføler
 (begrensninger påvirker ikke driften av Move PLUS-kontroller når den ikke er integrert i en Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-sentralenhet)
 RS = Ekstern føler RO = Romtemperatur med ekstern uteføler
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
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 05 Høy temperaturbegrensning for gulvtemperaturI denne menyen angis en begrensning for maksimalt tillatt gulvtemperatur. Begrensninger påvirker ikke driften av Move PLUS-kontroller når den ikke er integrert i en Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-sentralenhet.
 Menyen er kun synlig hvis kontrollmodus RFT er aktivert i innstillingsmeny 04.
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 26 ˚C Innstillingsområde: 20–35 ˚C, 0,5 ˚C trinn
 LEGG MERKE TILDenne parameteren kan ikke settes lavere enn settverdien i innstillingsmeny 06 Lav temperaturgrense for gulvtemperatur.
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 06 Lav temperaturbegrensning for gulvtemperaturI denne menyen angis en begrensning for minste tillatte gulvtemperatur. Begrensninger påvirker ikke driften av Move PLUS-kontroller når den ikke er integrert i en Wave/Wave PLUS/Space/Space PLUS-kontroller.
 Menyen er kun synlig hvis kontrollmodus RFT er aktivert i innstillingsmeny 04.
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å endre parameteren.
 Standard: 20 ˚C Innstillingsområde: 10–35 ˚C, 0,5 ˚C trinn
 LEGG MERKE TILHvis denne parameteren settes lavere enn 16 ˚C, vil kjøleikonet blinke for å varsle om fare for kondens i systemet.
 LEGG MERKE TILDenne parameteren kan ikke settes høyere enn settverdien i innstillingsmeny 05 Høy temperaturgrense for gulvtemperatur.
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 07 Kjøling tillattI denne menyen angir du om det er tillatt med kjøling i systemet.
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å velge Yes eller No.
 Yes – viser ikonet for kjølebehov No – skjuler ikonet for kjølebehov
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 08 VisningsenhetI denne menyen angir du visningsenhet.
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + for å velge Celsius eller Fahrenheit.
 DEg ˚C – grader Celsius DEg ˚F – grader Fahrenheit
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 09 Integrering av klimastyringI denne menyen registreres termostaten til Move PLUS-kontrolleren.
 Standardverdi: nr
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Bruk knappene – og + til å veksle mellom no, YEs og CnF.
 no – ikke integrert YEs – integrert (må registreres i Move-kontrolleren først) CnF – registrer med Move PLUS-kontroller, bekreft på Move PLUS-kontrolleren
 3. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
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 10 Klokkeslett og dato (kun T-168)I denne menyen angir du klokkeslett og dato. Innstil-lingen kreves for å kunne bruke tidsplanprogrammer for denne termostaten.
 Bruk knappene – og + for å endre verdien. Trykk på OK for å angi verdien og gå videre til den neste verdien som kan redigeres.
 Endre denne innstillingen:
 1. Trykk på OK, parameteren blinker.
 2. Still inn timer.
 3. Still inn minutter.
 4. Velg 12 eller 24 t visning av klokkeslettet.
 5. Velg ukedag (1 = mandag, 7 = søndag).
 6. Velg dag.
 7. Velg måned.
 8. Velg år.
 9. Trykk OK for å bekrefte endringen og gå tilbake til innstillingsmenyen.
 10.10 Bytte batterier
 Bytt batteriene i termostaten når ikonet for lavt batterinivå vises på displayet.
 Tegningen under viser hvordan man bytter batterier.
 2
 13
 1. Vinkle termostaten fra braketten.
 2. Fjern den fra veggen.
 3. Bytt batterier.
 10.11 Tilbakestilling til fabrikk-innstillinger
 Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger tilbakestiller alle parametre til standardinnstillinger.
 LEGG MERKE TILDu bør ikke tilbakestille termostaten hvis det ikke er helt nødvendig.
 LEGG MERKE TILEn tilbakestilling til fabrikkinnstillinger fjerner registreringsdataene fra termostaten.
 1. Trykk og hold inne knappene –, + og OK i ca. 5 sekunder til skjermen blir blank.
 2. Nå er termostaten tilbakestilt til fabrikkinnstillinger.
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 Vedlikehold av Uponor Smatrix Move/Move PLUS inkluderer følgende:
 • Manuelt forebyggende vedlikehold
 • Automatisk forebyggende vedlikehold
 • Korrigerende vedlikehold
 11.1 Manuelt forebyggende vedlikehold
 Uponor Smatrix Move/Move PLUS krever ikke annet manuelt forebyggende vedlikehold enn rengjøring:
 1. Bruk en tørr myk klut til å rengjøre komponentene.
 STOPPIkke bruk vaskemiddel når du rengjør Uponor Smatrix Move/Move PLUS-komponenter.
 11.2 Automatisk forebyggende vedlikehold
 Kontrolleren er utstyrt med en funksjon for automatisk ventil- og pumpetrening. Denne funksjonen forhindrer at pumpen og aktuatorene slutter å fungere på grunn av manglende bruk. Funksjonen for ventil- og pum-petrening er aktivert fra fabrikk og kan deaktiveres i systemparametrene.
 Se avsnitt 8 Bruke Uponor Smatrix Move/Move PLUS kontroller for mer informasjon.
 Funksjonen aktiveres klokken 12.00 hvis ventilen og pumpen ikke har blitt brukt på 24 timer.
 12:00 Pumpen aktiveres i ett minutt.
 12:01 Aktuatoren åpnes, operasjonen tar to minutter.
 12:03 Aktuatoren lukkes, operasjonen tar to minutter.
 11.3 Korrigerende vedlikehold
 TilbakefallsmodusHvis en termostat ikke fungerer eller ikke oppdages, vil kontrolleren gå til tilbakefallsmodus for å forsøke å opprettholde temperaturen i sonen (oppvarming eller kjøling) til problemet er løst.
 11 Vedlikehold
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 Tabellen under viser problemer og alarmer som kan oppstå i Uponor Smatrix Move/Move PLUS og beskriver løsninger. En vanlig årsak til problemer kan skyldes feilmonterte sløyfer eller at termostatene blandes sammen.
 Alarmer indikeres med blinkende display og feilmeldinger i displayet.
 Problem Indikasjon Sannsynlig årsak Løsninger
 Ujevn gulvtemperatur
 Gulvtemperaturen skifter på unormal måte mellom varmt og kaldt i oppvarmingsmodus
 Temperaturen i tilførselsvannet er for høy
 Kontroller innstillingen for oppvarmingskurve og modus
 Undersøk kjele eller shunt
 Reduser innstillingen for maksimal temperatur i tilførselsvann.
 Senk parameteren for temperaturkompensering (systemparameter 10) i små trinn til systemet blir stabilt. Vent i 24 timer før hver endring
 Innetemperaturen i referanserommet samsvarer ikke med settpunktet i termostaten
 Tilbakefallsfunksjonen for oppvarming er aktivert på grunn av manglende kommunikasjon med termostaten
 Kontroller innstillingen for oppvarmingskurve og modus
 Kontroller romtermostatens tilkobling
 Kontroller batteriene i romtermostaten
 Koble til igjen hvis tilkoblingen er brutt
 Innetemperaturen samsvarer ikke med settpunktet i termostaten
 Termostaten er plassert i direkte sollys eller i nærheten av andre varmekilder
 Kontroller termostatens plassering i henhold til installasjonsinstruksjonene, flytt den ved behov
 Innetemperaturen er for lav (eller for høy i kjølemodus)
 Trykk på knappene – og + for å vise temperatursettpunktet i termostaten
 Termostatinnstillingen er for lav Juster temperatursettpunktet
 Bruk maksimums- og minimumsinnstilling for å beskytte systemet mot følgene av ufornuftige temperaturinnstillinger
 Temperaturen som vises på termostaten, faller etter at termostaten flyttes
 Termostaten kan være påvirket av en ekstern varmekilde
 Flytt termostaten
 Beregnet settpunkt som vises i kontrolleren er den samme som angitte maksimums- eller minimumsgrenser
 Feil minimums-/maksimumsgrense Endre begrensningen for minimum/maksimum (systemparameter 2 og 3)
 Det tar lang tid før innetemperaturen når settpunktet
 Kompensasjonsparameteren for tilførselstemperatur er satt for lav.
 Øk parameteren for temperaturkompense-ring (systemparameter 10) i små trinn til systemet blir raskt nok. Vent i 24 timer før hver endring
 Ikonet for ECO-modus vises i kontrollerens display
 ECO-modus Endre ECO-profil, eller tildel en annen profil
 Ikonet for feriemodus vises i kontrollerens display
 FeriemodusAvbryt feriemodus
 Innetemperaturen er for høy (eller for lav i kjølemodus)
 Den tilsvarende sløyfen er varm selv etter en lang periode uten at det er meldt om behov for varme
 Aktuatoren stenger ikke Kontakt installatøren
 Sjekk at aktuatoren er riktig installert
 Skift aktuatoren
 Det tar lang tid før innetemperaturen når settpunktet
 Kompensasjonsparameteren for tilførselstemperatur er satt for lav.
 Øk parameteren for temperaturkompense-ring (systemparameter 10) i små trinn til systemet blir raskt nok. Vent i 24 timer før hver endring
 Gulvet er kaldt Romtemperaturen er OK, men gulvet er kaldt
 Ikke melding om varmebehov fra varmesystemet i undergulvet
 Rommet blir oppvarmet av en annen varmekilde
 12 Feilsøking
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 Problem Indikasjon Sannsynlig årsak Løsninger
 Forstyrrende støy fra pumpe på samme tid og dag i uken
 Pumpetreningsfunksjon aktiv
 12.1 Feilsøking etter installasjon
 Problem Indikasjon Sannsynlig årsak Løsninger
 Systemet starter ikke
 Displayet er ikke belyst Kontrolleren får ikke strøm 1. Kontroller om kontrolleren er koblet til strøm
 2. Kontroller kablene i 230 V-rommet.
 3. Kontroller om det er 230 V vekselstrøm i strømuttaket
 Det er 230 V vekselstrøm i strømuttaket Feil i strømkabel Bytt strømkabel og plugg
 Displayet viser feil i driftsmodus
 0h 2 10 12 14 16 18 20
 C
 PAUTO
 22 244 6 8
 Uteføler er ikke koblet til 1. Kontroller om følerkabelen er riktig tilkoblet
 2. Kontroller at følerkabelen ikke er skadet
 3. Bytt følerkabelen
 4. Bytt føleren ved behov
 5. Kontroller at den trådløse termostaten er registrert på riktig måte (kun Move PLUS)
 Dårlig radiomottak Radioalarm Hvis det er mer enn en time siden det er mottatt radiosignal, vil displayet og den lille logoen for RF-antenne for trådløs tilkobling blinke
 Antennen er installert inne i et metallskap eller for nær andre skjermende gjenstander
 Bygningsstrukturen er ugunstig for radiooverføring
 Batteriene i termostaten er utladet
 Flytt antennen. Kontakt installatøren hvis problemet vedvarer
 Bytte batterier
 Termostatene registrerer ikke
 INI thrF vises fortsatt i displayet etter at kontrolleren er satt i INI thrF og termostaten i rF init-modus
 Antennen er ikke montert, eller den er plassert feil.
 Kontroller kablingen og antennetilkoblingen
 12.2 Alarmer/problemer med digital termostat T-166, T-167 og T-168
 Det sendes alarm når det er over 1 timer siden kontrolleren mottok det siste radiosignalet fra termostaten.
 Tabellen under viser problemer som kan oppstå i digital termostat T-166, T-167 og T-168.
 Indikasjon Sannsynlig årsak Løsninger
 Batteriikon vises Batteriet i termostaten er svakt Bytt batteriene
 Displayet er av Batteriene er utladet, eller det er brukt feil batteritype
 Bytt batteriene
 Batteriene er installert opp/ned (feil polaritet) Installer batteriene riktig
 Radiooverføringsikonet vises, men signalene mottas bare når termostaten er i nærheten av antennen
 Senderen fungerer med redusert signalstyrke Tving termostaten til å sende ved å endre temperatursettpunkt
 Skift termostaten
 Nye installasjoner i bygningen hindrer radio-signalene (for eksempel en safe med metalldør)
 Prøv å finne en ny plassering til termostaten og/eller til antennen, eller, hvis mulig, til det objektet som hindrer radiobølgene
 Det vises ikke ikon for radiooverføring i displayet på termostaten når du
 trykker på +/–
 Senderen i termostaten er ødelagt Tving termostaten til å sende ved å endre temperatursettpunkt
 Skift termostaten
 Ikonet for relativ luftfuktighet vises (kun T-167 og T-168)
 Grensen for relativ luftfuktighet er nådd Senk fuktighetsnivået
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 12.3 Alarmer/problemer med analog termostat T-163
 Det sendes alarm når det er over 1 timer siden kontrolleren mottok det siste radiosignalet fra termostaten.
 Tabellen under omtaler problemer som kan oppstå med termostat for offentlig miljø T-163.
 Indikasjon Sannsynlig årsak Løsninger
 Dioden blinker to ganger Batteriet i termostaten er svakt Bytt batteriene
 12.4 Alarmer/problemer med kontroller
 Det sendes alarm når det er over 1 timer siden kontrolleren mottok det siste radiosignalet fra termostaten.
 Tabellen under omtaler problemer som kan oppstå i kontrolleren.
 Indikasjon Sannsynlig årsak Løsninger
 Radioikonet vises ikke i displayet på kontrolleren
 Antennen er i feil posisjon, eller kabelen er frakoblet
 Installer antennen i riktig posisjon med kabelen korrekt tilkoblet
 12.5 Kontakte installatøren
 Du finner kontaktinformasjon til installatøren i installa-sjonsrapporten bakerst i dette dokumentet. Finn følgen-de opplysninger før du kontakter en installatør:
 • Installasjonsrapport
 • Tegninger av gulvvarmesystemet (hvis tilgjengelig)
 • Liste over alle alarmer, inkludert klokkeslett og dato
 12.6 Instrukser til installatøren
 Løsne aktuatorene fra manifolden for det aktuelle rommet for å finne ut om problemet skyldes tilførselssystemet eller styringssystemet. Vent i noen minutter, og kontroller om tilførselsrøret til gulvvarmesløyfen blir varmt.
 Hvis røret ikke blir varmt, ligger problemet i opp-varmingssystemet. Hvis sløyfen blir varm, kan årsaken ligge i styresystemet for rommet.
 En feil i tilførselssystemet kan indikeres av mangel på varmt vann i fordeleren. Undersøk kjelen og sirkulasjonspumpen.
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 13 Tekniske data
 13.1 Tekniske data
 Generelt
 IP IP30 (IP: grad av utilgjengelighet til aktive deler av produktet og grad av vann)
 Maks. relativ fuktighet (RH) i omgivelsene 85% ved 20 °C
 Termostat (kun Move PLUS)
 CE-merking
 Lavvolttester EN 60730-1* og EN 60730-2-9***
 EMC-tester (krav til elektromagnetisk kompatibilitet) EN 60730-1 og EN 301-489-3
 ERM-tester (elektromagnetisk kompatibilitet og radiospekter) EN 300 220-3
 Strømforsyning To 1,5 V AAA alkaliske batterier
 Spenning 2,2 V til 3,6 V
 Driftstemperatur 0 °C til +45 °C
 Oppbevaringstemperatur -10 °C til +65 °C
 Radiofrekvens 868,3 MHz
 Senderens arbeidssyklus < 1 %
 Tilkoblingsterminaler (kun termostater) 0,5 til 2,5 mm²
 Antenne (kun Move PLUS)
 Strømforsyning 5 V DC ±10 % fra kontroller
 Maksimalt strømforbruk 1 W
 Radiofrekvens 868,3 MHz
 Senderens arbeidssyklus 1 %
 Mottakerklasse 2
 Kontroller
 CE-merking
 Lavvolttester EN 60730-1* og EN 60730-2-1**
 EMC-tester (krav til elektromagnetisk kompatibilitet) EN 60730-1 og EN 301-489-3*
 ERM-tester (elektromagnetisk kompatibilitet og radiospekter) EN 300 220-3*
 Strømforsyning 230 V AC +10/-15%, 50 Hz
 Driftstemperatur 0 °C til +50 °C
 Oppbevaringstemperatur -20 °C til +70 °C
 Maksimalt strømforbruk 75 W
 Pumpe 1 utgang 230 V AC +10/–15 %, 250 V AC 5 A maks (L, N, PE)
 Oppvarmingsutgang 230 V AC +10/–15 %, 250 V AC 5 A maks (L, N, PE)
 Kjøle/pumpe 2 utgang 230 V AC +10/–15 %, 250 V AC 5 A maks (L, N, PE)
 3-punkts kontroll 2 TRIACS => 75 W maks.
 Aktuatorutgang 230 V AC ±10%,
 Strømtilkobling 1 m kabel med europlugg
 Tilkoblingsterminaler Inntil 4,0 mm² fast eller 2,5 mm² fleksibel med hylse
 *) EN 60730-1 Automatiske elektriske styreenheter for husholdning og lignende bruk -- del 1: Generelle krav
 **) EN 60730-2-1 Automatiske elektriske styreenheter for husholdning og lignende bruk -- del 2-1: Særskilte krav til elektriske styreenheter for elektriske husholdningsapparater
 ***) EN 60730-2-9 Automatiske elektriske styreenheter for husholdning og lignende bruk -- del 2-9: Særskilte krav til styreenheter med temperaturføling
 0682Kan brukes i hele Europa
 Samsvarserklæring:Vi erklærer herved på vårt eget ansvar at produktene som disse anvisningene omhandler, tilfredsstiller alle viktige krav i tilknytning til R&TTE 1999/5/EU-direktiv fra mars 1999.
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 13.2 Tekniske spesifikasjoner
 Kabler Standard kabellengde Maksimal kabellengde Ledningstykkelse
 Kabel fra kontroller til antenne 0,30 m 10 m Kontroller: Pluggkontakt
 Antenne: Pluggkontakt
 Kabel fra kontroller til aktuator 0,75 m 20 m Kontroller: 0,2 til 1,5 mm²
 Ekstern følerkabel til termostat 5 m 5 m 0,6 mm²
 Gulvfølerkabel til termostat 4 m 4 m 0,75 mm²
 Kabel fra relébryter til kontrollerens oppvarmings-/kjøleinngang
 2 m 20 m Kontroller: 0,2 til 1,5 mm²
 Relé 1.0 mm² til 4.0 mm²
 Kabel fra ekstern sentralenhet for oppvarming/kjøling til reléspole
 10 m Kan forlenges opp til 100 m, men må kontrolleres
 av installatøren
 Ekstern kontroller for oppvarming/kjøling: produsentspesifikk
 Relé 1,5 til 4,0 mm²
 13.3 Kontrollerens utforming
 A
 B
 D
 FG L
 J
 C
 E
 I
 MH
 K
 Punkt Beskrivelse
 A Display
 B Knapper
 C Terminalblokk, jording
 D Terminalblokk, sirkulasjonspumpe, blandekrets 1
 E Terminalblokk, strømtilførsel
 F Terminalblokk, kjøleutgang eller ulike deler
 G Terminalblokk, oppvarmingsutgang
 H Terminalblokk, eventuell temperaturbegrenser
 Monteres fra fabrikk med en kabelbro som må fjernes før en temperaturbegrenser kan kobles til
 I Terminalblokk, ventilaktuator
 J Terminalblokk, uteføler
 K Terminalblokk, returtemperaturføler
 L Terminalblokk, tilførselstemperaturføler
 M Terminalblokk, kablet inngang 1 og 2
 Eventuell nedsenkingstermostat eller eksternt signal for oppvarming/kjøling
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 13.4 Koblingsskjema for kontroller
 230 V AC50 Hz
 POWER
 N
 PUMP P1
 PUMP P2 **CONTACTTher ****
 OUTSIDE *
 WATER RETURN *****
 In1/In2 *** In1/In2 *** In1/In2 **
 WATER IN
 SENSORS
 SE
 NS
 OR
 S
 HE
 ATC
 OLD
 **
 ACTUATOR 230 V
 NL
 2
 4
 In2
 In1
 In1 In2
 L
 N
 L
 N
 L
 Ope
 n
 Com
 mon
 Clo
 se
 230 V 50 Hz
 230 V 50 Hz
 230 V 50 Hz
 230 V 50 Hz
 *) Utetemperpatursensoren kan kobles enten til kontrolleren eller til en termostat.
 **) Koble enten COLD eller PUMP P2 (sekundær oppvarmings-/kjølekrets) til tilkoblingsterminalen.
 ***) Velg en av inngangene (bryter for oppvarming/kjøling, pumpekontrollsignal eller nedsenkingstermostat), og angi parameter 11 – Kablet inngang 1 eller parameter 12 – Kablet inngang 2 tilsvarende. Valget for oppvarming/kjøling kan kun brukes i systemer uten registrert trådløs termostat.
 ****) Valgfri tilkobling av temperaturbegrenser, montert med kabelbro fra fabrikk. Fjern broen hvis det skal brukes en temperaturbegrenser sammen med PUMP P1.
 *****) Valgfri returføler. Kan kun brukes i systemer uten en registrert trådløs termostat.
 13.5 Referansedata for følere
 Referanseverdi for følereKontroller med ohmmeter. Føleren må være frakoblet
 Temperatur (oC) Motstand (Ohm) Temperatur (oC) Motstand (Ohm)
 –20 ~ 94 kΩ 40 ~ 5,3 kΩ
 –10 ~ 54 kΩ 50 ~ 3,6 kΩ
 0 ~ 32 kΩ 60 ~ 2,5 kΩ
 10 ~ 20 kΩ 70 ~ 1,8 kΩ
 20 ~ 12,5 kΩ 80 ~ 1,3 kΩ
 30 ~ 8 kΩ
 Sensordata
 Sensor
 Utetemperatur CTN 10 kΩ ved 25 °C (klasse II, IP55)
 Tilførselsvanntemperatur CTN 10 kΩ ved 25 °C (klasse I, IP68, ingen kobling)
 Returvanntemperatur CTN 10 kΩ ved 25 °C (klasse I, IP68, inten tilførsel)
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 13.6 Dimensjoner
 Kontroller
 145
 mm
 160
 mm
 60 m
 m
 86 mm51 mm
 53 mm
 30 mm 43 mm
 8 m
 m
 Kontroller antenne
 208
 mm
 23 mm
 6 m
 m
 Termostater
 T-166T-167T-168
 80 m
 m
 60 mm
 80 mm
 26,5 mm
 T-163
 80 m
 m
 60 mm
 80 mm
 26,5 mm
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 14 Installasjonsrapport
 T-168 T-167 T-166 T-163230 V
 Kontroller Termostat Rom
 Termostat
 Uteføler
 Gulvføler
 Ekstern føler
 Oppvarming/kjølingJa
 Antenne (kun Move PLUS)Ja
 Uteføler kablet til termostatJa
 Nei Nei Nei
 Oppvarmingssystem eller kjele
 JaTilførselssensor
 Ja Uteføler kablet til termostat (kun Move PLUS)
 Ja
 Nei Nei Nei
 KjølerJa Returføler (ekstrautstyr, kun
 Move)
 JaSirkulasjonspumpe 1
 Ja
 Nei Nei Nei
 Integrering med Uponor Smatrix Wave/Wave PLUS-system (kun Move PLUS)
 Ja Integrering med Uponor Smatrix Space/Space PLUS-system (kun Move PLUS)
 JaSirkulasjonspumpe 2 (ekstrautstyr)
 Ja
 Nei Nei Nei
 Kablet inngang 1Ja
 Aqu
 Kablet inngang 2Ja
 Aqu
 HC HC
 C_b C_b
 Nei Nei
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